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ANDRÉS EL GRABADOR. 


Drama en cuatro delos, ar reglado del francés por D. José Maria ppt pes vesentado con aplau- 
so en el teatro del:Circo, la noche del 9 de octubre de 1857. 


' ACTORES. 
Don Joaquin Arjona. 
Sra. Felipa (Orgaz.- 
Sra. Teodora Lamadrid. 
Sta. E. Molina. 

Sta. Agueda Cubas. 

Don José Tamayo. 

Don Victorino Tamayo. 


PERSONAS. 


ANDRES, DI AÑOS........... 
IsaBEL, su'esposa, 40 id... 
MArGartTa, 18 de........ 
VALDNTINA, 12 id........ 
Carios, 9 id , sus hijos... 
EL GENERAL MORAN, 53.. 
ENRIQUE, «su hijo, 22 id. 
Luisa, esposa del general, 
2% id “Sra. Mercedes Buzon. 

Don José 'Maria Garcia. 

Luis Cubas. 

¿José Alisedo. 

José Lavalle. 


1... . oros ore... btors.s 


" PEDRO, 50. Dis 00. h 
JCAN, criado del general. 
Don VENTURA... 
Ex DocToR......... 


.oraros... 


CABALLERO 1.”...... Ut... José Laplanes, 

AR IRSA Alejandro Molina. 

Un GEFE DK POLICIA...... Mare. 
Subalternos de este; criados del general; Tertu- 

lianos. 


La acciompasa en Madrid. Trages, de la época. 


ACTO PRIMERO. 


 Sala-taller de Andrés; puerta en el fondo que.co-. 
“munica con la salida principal y las habitaciones interio-: 
res; otra á la izquierda, á la derecha una ventana ; de-, 


bajo: de ella una mesá de grabador con varios objetos del 
arte; en el centro del teatro un sillon de brazos con ta- 


burete. Toda la escena estará pobremente adornada, y. 


de manera que revele la habitacion.del artista. 


ESCENA PRIMERA. 


Tea ah MARGARITA  ANESEINA CARLOS; tele! $ 
tada en el sillon cosiendo ; Margarita vistiendo á. Va=' 


lentina ; Carlos, á la izquierda, dibujando. ::: 


Man. Si te estarás quiela?. Pareces una devanadera! 
Var. Y tú un dómine regañon. 
Isa. Cómo tarda tu padre! 


Man. Si acaba de salir... Pero pronto volverá: ha ido 


á casa de don Simon solamente. 
Isa, A casa del editor? 


Max. A llevarle una prueba de esa lámina que está con- 
<luyendo, / 

Isa. Y 4 pasar un mal rato. 

Mar. Por qué motivo? 

Isa. Ese hombre tiene por sistema el despreciar las 
obras, para adquirirlas por la mitad de su.precio. 

Maz. Pnes lo que: es esta, no podrá menos de gustarle 
muchísimo. 

Isa. Dios lo quiera!.. Pobre Andrés ;.hoy me ha parecis 
do mas triste que Nunca. 

Man. Qué aprehension! (se levanía y toma un delantal.) 

Isa. (dejando la costura. y Dios mio! 

Mar. (acercándose d su.madre.) Qué tiene usted? (¿Va- 
lentina se escapa y coge una muñcca,) 

Isa. Sufro tanto! 

Var. (para si.) Cuándo querrá Dios que estén todos 
buenos! 

Mar. Ven acá. (Valentina obedece. ) 

Isa. Pues qué, bay en la casa algun otro enfermo que yo? 

Man. No señoras (pone el delantal a. Valentina.) 

VaL. Pues papá.. 

Max. (ap. 4 Valentina. ) Calla! 

VaL. Mc has hecho daño! : 

Isa. Qué tiene tu: padre? 

Mar. Nada... nada... 

Isa». No me engañes por:Dios! 

Mar. (levantándose.) Créame usted. 
un-=poco de la vista, y nada mas. 
tanto... tanto.. 

Isa. Es verdad ; trabaja demasiado; se desvive por nos- 
otros; y y0:.. Ay! yo no sirvo: para nada. 

VAL. (corriendo hácia la puerta.) Papá! (Cárlos deja 
el dibujo, e. Isabel hace movimiento € como para levar- 
Aarse.) 


«Ayer se quejó 
Ya se vé, trabaja 


ESCENA 1 
ANDREs, Dichos. 
An. (queha oido las últimas palabras de Isabel.) Qué 


estabas diciendo? Tú eres la alegria de nuestro cora- 
zon. (estrechando la mano de Isabel.) 


.VaL. Me traes un dulce? 


AnD. (con embarazo.) Dulces?.. No, no.-Os contentareis 
con un beso? 


o i Andrés el grabador. 


Var. Y tanto; Pero que nio te se olviden mañana. 

Ay. (4 Tsabel, despues de besar á sus ps ) Cómo te 
¿encuentras? -., 

Ísa. Estoy mas aliviada. Has.yisto á den Simon? 

AND. Habia salido y le he dejado en su Casa la prueba.. 
Luego volveré. *.' 108 hy 

Isa. Con que estás malo: de los ojos? | s ., 

AnD. (mirando d Margarita.)-Quién ha dicho... rn 

Max. No he sido yo. Pero me alegro que lo sepa mamá: 
quee que le regañe á usted. para que nose dé esas 
tareas de noche y de dia. 

AnD. Es preciso trabajar mucho.. 
pobre... 


. mucho. El que es 


Isa. Si no hubieras enojado á tu pudre; casándote con=- 


migo contra su voluntad, tu suerte sería bien dis- 
tinta. ? 
An. Qué error! Mi padre no me ha profesado el menor 
cariño jamás! Nuestra boda le "sirvió de pretesto para 
abandonarme del todo. 
Mar. (reparando en el Doctor.) Adelante. 


ESCENA JIL. 
EL -Docror, Dichos: 
Doc. Felices tardes, mis buenos amigos. 


AnD, Ya os echaba de menos. 
Doc. Ocurre tlgo? : 


AnpD. No, nada; pero la presencia del médiab es el ma-: 
yor consuelo. para los que esperan“de*/él la salud.-Y $ 


cuando este es al mismo tiempo nuestro” ts el 
g0.. 

Doc. Eso si: ld 0 2d 

Mar. (acereando uña silla: al lado de su y adv ) Aqui. 
tiene usted una silla. 

"Doc. (sentándose. ) Muchas “gracias. 


- Margarita.) Ha tomado la bebida. que ayer receté? * 
Mar. Si señor, 


Doc. Es preciso proc por apspre y en su logar! des! 


(levantándose.) 

nee Aqui tiene usted recado de escribir: 600 á la mesa 

y prepara papel.) 

Anb. (ap., al Doctor.) Está peor? Ea 

Doc. Noseñor. : 

Axb.. Luego tiene usted esperanzas. 

Doc. Sin duda; pero: mientras no salga de anaria; su 
curacion es casi imposible. 

AnD. Oh!.. Al instante que venda esa lámina... 

1sa. (al Doctor.) Qué decia usted? 


Doc. Hablábamos del nuevo medicamento que va usted * 


á tomar. (se sienta d escribir.). 

Isa. Y no pudiera ir un momento á la iglesia; que está al 
fin de esta calle ?:+ 

Doc. Si señora; pero: procure. usted volver antes: que 
anochezca. 

Ann. (ap. al Doctor.) Puede salir? : 


Doc. No hay inconveniente mob el aire nta le sen- |; 


tará bien. 

Isa. (d Andrés.) Vienes tú-con nos0bros% O 

AnD. No, tengo que trabajar ; y el trabajo es tambien. 
una oracion. Es como decirle á Dios; «tened piedad ' 
de mí; bendecid mis afanes, y multiplicad. mis fuerzas 
á fin de que pueda ganar el sustento de mi familia.» 

Doc. Pero para trabajar es preciso tomar aliento, dedi- 
car algunas horas al descanso. 

Isa. Mire usted cómo tiene: los ojos.” de 

Doc. En efecto: están irritados.. Ole, usted acercarse | 
4 la luz? : 


o 


AND. Pero si me hallo perfectamente * (se acerca d 19 


ventana, y el Doctor le observa.) 


(ap. ' despues de. 
tomar el pulso. á Isabel.) No cesala fiebre. (alto, 4: 


¿No le dejará satisfecho la 


dl a 


y - AND. Lo i¡gnoraba.. 


Doc. (alto.) Esto no vale nada. (4. Isabel. .). No se de- 
tenga usted si ha de. salir. - 

Mar: Vamos, y le pondré ¿ d ústed la mantilla, sabe se 
levanta, y se-apoya. en el. brazo de su Maja. ) 

Isa. (al Doctor.) Hasta mañana. 

Var. (a Cárlos.) Vemos á despedirá á mamá. e lso. 
del con sus hijos.) > 


ESCENA IVe. A «5 Se 
EL Docror, ANDRES: 


50 


¿ h 

AND. Creo usted que esta molestia pasará pronto? 

“Doc. (asegurándose de que ha salido la familia.) No se-- 
ñor. Esa enfermedad, cumo ya le he dicho otras ve- 
ces, me da mas cuidado que la de sa esposa de usted. 

AND. Con queyo estoy mejor ?, 
Doc. Sigue usted “dis nguicndo bien los objetos? 
Ano. Peréibo hasta los máñores detalles. > 

“Doc. Entonces aun puede usted curarse radicalmente con 
solo abandonar el trabajo á que está dedicado. 

. AND. Y en.qué he'de ocuparme?. Ignoro otra profesion. 

Doc. Pues es necesabio que descanse! usted por algunos 
méses siguiera. 001 0000 

AND. Imposible; carezco de ahorros: 
Doc. Qué fatalidad! 

AnD. No bay remedio. E bl 
Doc.'Ah! noszqueda un recurso. +” peón y 
AND; Cuál? $ el so4 

Doc, Tengo un amigo: que se halla; os con: per= 
- sonas de mucha influencia; el general Moran», 003 
AND. Su Padre' y el mio» fueron compañeros de armas. 

Pero qué tiene que ver ese caballero... £- 

'Y Doc. Le he oido celebrar con: grande: E CniniaEEO. das 
obras de usted, y quiero prescekarie: emm CAsM ii 

- AND. A qué fin? ¿ 

Doc. Porque alli podrá usted: adquitir. relaciones que le 

proporcionen una decorosa colocacion, 0% 00001 
AnD. Mi.suerte es: tan mala... pu. most 
Doc. No tiene usted: que replicacs está decidido ./ 


A 


AND. Pero... MOTO: da 

ye. AaloidA nocho. (vase.) .. OAEFTATA, 

] | ESCENAS y no pit Saro 
ANORESI0 : A 2 Mid 


Amigo escelente! El interés que se toma por hódos nos: 
otros, le induce á creer que esta alteracion:que sufro 
en la vista, es cosa de mayor erarecads so por for- 
luna se ehgaña Teo perfectáme asará pron- 
lo, y "podré “emprender huevas * pad 02. Nuevas. 
abla Sabe Dios cuándo cobraré Csla;. cuatro veces 
me ha devaelto las pruebas el editor, Sup ju tiendo que 
no, está concluida. dape enticade. é Espero que 
) última quee. po de, lleyar 
--:4,$u Casa. Si, de led dust: sobparé, ls porras she 
mi. diia i £bDT_87 ! 
y ¡ESCENA! aval + 


PEDB0, pro dl 


Pen. (desde la puerta) No encuentro. á 
“tiene usted la* bondad: de: decirme. bir 
Quién és? >>> y 

-PED. Andresillo!. goserectocindo la anda sdiitod, sde] 

: Anp. Cómo? Tú en Madrid? Cuándo has: venido? 

Pro. Toma! Hacé muchos años qúe vivo-er la corte. 

. Verdad es que como rio eenotiós 
4 parte nioguna.. . Cómo has aycriguado mi casa? 

Pen. No era difícil; tu celebridad... (observa la habi- 
- tacion.) sep 


SUP S1GO0 


A os ld 


y ct, 
si 


Andrés el grabador. 3 


Ann, Qué te sorprende? Bero ya. comprendo;-el aspecto . 
de mi casa no guarda: meli maqula con: la ns 


dad que disfruto... -- 

Pep. Al ver la facilidad. com ¿queibe podido" penetrar” 
hasta aqui, ya supuse queno seria muy lisongero el 
estado de tus intereses. 

Anp. Es verdad.+ 1124000 

Pep. He aqui por qué no puede apreciarse. la importan- 
cia de hinguna bella teoría hasta que se sujeta al crisol 
de la práctica. Te acuerdas de nuestras disputas de 
colegio? Tú defendias ba trabajo, yo la ociosidad. 

ÁnND. Y bién?.. 

Pep. Tú estás pobre; y yO... yo no cárezto de dadas 

AND. Túno eras rico. En qué te ocupas? : La 

Prep. Me ocupo únicamente en acechar la ocasion” opor= 
tuna de hacer dinero. El que prabaja de tú, la deja 
pasar desapercibido. 


Ann. Puede ser; pero confio en que el cielo: ho a alió. : 


donará. - 
Pen. Esperas herédarlá tu padre? 
AnD. Espero recobrar su cariño sa dia. 
Pen. Si no tienes otro recurso... 
AnD. Crees que no lo conseguiré? 
PrD. Ignoras que tu padre ha Veldidó Lódos sus. bienes 
con objeto de desheredarte? pt Myy A 
Ax. Dios mio! Será cierto? - ries rob ets: 
Pen. Hace medio més qué dí una vuelta por - Borccloná, 
“y tuve ocasión de averiguarlo. > * 
Ann. Tal condutta es incomprensible. o 
Pro. Nada mas natural. = so 


102 1100.45 «HA 


AnD. Qué dices? >”: nice ba ci nia: rá 


Pen: Jamás te ha quelo sl 

AnD. Y es natural que un padre «no quiera á sus hijos? 

Pep; El tuyo tendrá sus razones. 

AND. Hasta mi casamiento no Ye habia dado el o 
motivo de queja. 

Prp. Con todo.. 

AND. Quieres esplicarte? 

Prp. No he venido á otra cosa. 

AND: Pero tú sabes.¿.> * | 

Pen. Estoy perfectamente enterado. 

Anb. Entonces, habla; nada,me ocultes... .. 

Pen. Me prométes virme con tránquilidad? 

AND. Las penas han endurecido mi corazon. 


Pro. Escucha. Parece qué tu padre seretiró el primer 


año de su casamiento á una casa de cámpo situada en 
la costa. Vivia en otra hatienda no distante, un anti- 
guo camarada suyo, el córonel Moran, y'con este mo- 
tivo se visitaban con mucha frecuencia, Poéos meses 
habrian transcurrido despues detu nacimiento, cuando 
una mañana lámó elcoronel á mi pádre, que era por 
«entonces sa'administrador, y le dijo: «una'provyoca> 
«cion de que no puedo deseñtenderme'; me obliga á 
batirme hoy mismo-con cierta persona á guien he pro- 
fesado siempre el mayor afecto; media en este asunto 
- el nombre de*tma miuger, cuya honrá es sagrada, yes 
necesario: el mayor sigilo. Tú me acompañarás.. 

AnD: La honra de una muger!:. 

Pap. Salieron ten” segúida “bajo: pretesto de dadady y á 
pocos instantes tu “padre y el coronel'se encontraban 
frente á frente, en un bosque: inmediato; Cr sus 
pistolas, y cae mortalmente herido... 

AnD. (interrumpiéndole.) El padre del' general Moran? 


Pep. El mismo. Condugéronle desmayado á su quinta, 
donde volvió.en sí, y “despues de declarar que morla | 
“víctimade un accidente fortuito, confió á mi padre el | 
logar donde se hallaba cierto. paquete de “cartas, en- : 


cargándole que lo debia entregar... 
AND: A quién? > ' se 96 


br AND. 


¿Peb.. La muerte ahogó sus palabras, y no pudo designar 
¡ + la persona. Yo conservo esos documentos, dirigidos al 


d+ coronel, y escritos por tu madre. - 


AND. (con súbilo arrebato de ira.) Mientes! 

¡Peb. (con calma.) Me habias prometido escucharmecon 

: «tranquilidad. ; 

As. Cómo te atrevesá forjar tan infame calumnia?.. 

Pep. Veo que las desgracias no: han domado la altivez 
de tucorazon. 

Ax. Dónde están esas:cartas? . 

Pro: En mi casa; aunque suponiendo que no. habias de. 
creerme, he traido una de ellas. 

: Ax. (pasándose la mano porla frente.) Dios mio!,.. 

Pep. (presentándole una carta doblada. ) Quieres desx 
engañarte? '/ 

- AnD. (con estremada indignación. ) Y of: (arrebatándo- 

«sela, y RAR Yo:no ¿ceba dudar: de mi 

madre. A 

' Pep. Tambien adiviné que romperias! esa: carla. 

' AND. Es preciso que me devuelvas. las demás. 

' Pep:Con qué derecho: las reclamas? 

Miserable! 

' Pe. No te pertenecen. 5104 

Anb. Oh!.. Y 

Pep. Pero puedes adquirirlas, 

AND. De qué medo? 199í) estoi 4 

Pro. Comprándolasis=00 15l169 51 las 

AND. Te;burlas. de mi?:- m9 


Pgp. No eres grabador? 

AND. (con: alegría, ) Ah!.. Quieres que te: grabe: 

Pep. Justo. 

| AnD. Algun cuadro del Museo? 

Pr. No; no tengo aficion á los cuadros. hndrtadbgble un 
billete de banco. ) Esta lámina. - 

AnD. (con espanto.) Un billete de banco! (con digni- 
dad.) Qué pretendes de mi? +” 

Pgp. Quiero... que hagas dinero». A 

AnD. Yo falsificador? y 

PED.' Que seas poderoso. 5 

AnD. Vete, vete de mi casa al momento. ' 

Pep. Corriente. (dirigiéndose á.la A ) Tú me bús- 
carás. 

Asp. Nunca..: nunéa. Sál de aqui. 

Pen. Tú me buscarás. (vase.) 


ESCENA: VIH: 
c+ANDRES, luego MARGARITA. 


AnD. Oh! Yono sé lo que por mí pasa... Mi cabeza se 
arde... Esé hombre... esa historia. Pero qué tenia 
yo que hacer? Yo recuerdo... .». EL Doctor vendrá esla 
neche por mí... Imposible : yo no puedo ir á esa casa. 
Y Pedro que se ha ido sin darme esas cartas... (l0= 
mando su sombrero y dirigiéndose á la quoi ,) Le 
alcanzaré, se las quitaré... 

Mar. (entrando.) Qué tiene usted? 

AnD. Yo?..' Nada, hija mia. 

Mar. Va usted á casa del editor? y 

AnD. Precisamente. Y tú madre?” ep 

Mar. Arriba, dando de merendar á 108 niños. 

AND. Y qué tal el paseo? 

Mar. Muy bien. -: 

AnD. Por qué no ha ida aquí? há cdo 

Mar. Como vió que tenia usted visita.. eS 

AND: Lu un. A luego, hasta luego. “(vase.) 


ESCENA VIII. 
MARGARITA; d poco, ENRIQUE, 
Mar. Algana pena grave le añige. Qué será? Habrá 


1 Andrés el grabador. 


vaveriguado : mi: secreto? No; o: €$ posible...' Pero): 


algun día puede: saberse; y. si Enriqueíno; cumple su 
palabra, mis pen sorted: de; dolor. y yasde ver- 


¿ A 
guenza. » 04H 


Margarita! 

Mar. Enrique! 1 

ENR. Por qué te turba mi: presencia?, 

Mar. Es que.. 
de un momento á Otro. 

Enr. Qué importa? Supondré que vengo á encargar un 
grabado. hi 

Mar. Y si vuelve mi padre? ' 

Enr. Entonces, le diré: «Caballero, me ¡una Enrique 
de Moran, soy hijo único de un hombre: virtuoso y 
rico, de un general valiente, que solodesea verme fe- 
liz. Quiere usted honrarme con la mano de su hija?» 

Max. (sin poder ocultar-su gozo.) Como, tú le pedirias... 

Esr. Aun no he descubierto á mi padre el amor que 
te profeso; pero estoy: resuelto á confiárselo, y á SO= 
licitar su consentimiento para unir mi suerte á la tuya, 

Mar. Y lo otorgará? 

Enr. Tengl una protectora. 

Man. Quién es? 

Enr. Curiosa!.. 

Mar. No quieres decirmelo? 

Enn. Debiera callártelo, para vengarme de tus desdenes. 
Por qué no te asomas á la ventana sabiendo que estoy 
en la calle? 

Mar. Temo que todo el.mundo ha. de adivinar que te 
amo, que me asomo por verte... 

Enn. Angel mio!.. 


* 


ESCENA. LX. 
Lursa, Juan, Dichos. 


Lor. (dentro.) Pregunta... 

Enr. (ap.) Esa voz!.. E esconde en el cuarto de la iz- 
quierda.) 

Mar. Qué haces? 

JUAN. (saliendo.) Doña Margarita?.. 

Mar. Yo soy. (viendo. entrar dá. Luisa, que la saluda.) 
Servidora de usted, 

Lur. Me han dicho que compone usted blondas. 

Mar. Ese es mi oficio; y bordo tambien. : 

Lut. Fendrá compostura este velo? (tomándolo de mano 
de Juan.) 

Mar. Permitausted que lo examine. (Luisa se lo entre- 
ga, y se aproxima con el.á la, ventana. 

Lur. (ap.) Es preciosa, y sus modales muy distinguidos. 

Mar. Estará corriente mañana, : 

Lur. Es grabador supadre de usted? 

Mar. Si señora. ? 

Lur. Viudo? 

Mar. Aun tengo madre; pero está; moy. BpterIna: 

Lo1. Y hermanos? 

Marx. Tengo dos, bastante pequeños. 

Lur. Como se llama. su padre de usted? 

Mar. Andrés Ciezar. 

Lol. He oido hablar de un brigadier Felisadó, ne. Hera 
ese apellido. de 

Mar. Es mi abuelo.. ; 10) 

Lor. Ah!.. Mandaré á usted, varias. Lies. para que las 
borde según su capricho. (gumtola un bolsillo.) Yo 
no regateo. 

Mar. (rehusándolo. ), Ni yo cobro adelantado, señora. 

Lor. No ha sido mi' intencion ofender"4 ústed. 

Max, Su generosidad de usted no puede, ofenderme. | 


« Mi madre está Apu, y pudiera bajar 


Soy pobre, y agradezco el trabajo que se me: Al 
-cióna; perO... dispénseme ustediua 04 pis WS 


“Luz. Como usted quiera. Gon qué hasía mañana. 
' peu No faltaré. (vase Luisa.) obio 
ENR: (desde la puerta orgia la voz)! Margaria! paa 


"ESCENA X. | 
ENRIQUE, MARGARITA. 


Mar. por qué Le, has ocultado? Eso cuarto no tiene sa- 


¿lida. 

Er. Temí. que 'sospecháran. a] 

Mar. Has hecho uml. Y has Pee la ocasion de co» 
nocer una Señora. 4 


Ad 


Enr. Verdad que es muy linda? 


Mar Con qué la bas ON chia 7 
Enr» Si... Partió 

Man. Y te parece muy bella? el 

Enr. Muchisimo. 

Mar. Nolo estraño; viene vestida con tanto gusto. 
Enr. A misiempre me parece lo mismo, 


' Man. La conoces? Uy e 


Enr. Es mi madre política... 


- Mar. La Señora de Moran?. 


En. Nuestra;proleolora. 0010000 


Mar. Y ha venido.. 


Esr. Para conocerte. 

Maz. Por qué nome has, prevido con tiempo?. 

Enx. Porque la hubieras recibido con menos naturalidad. 

Mar. Qué pensará de mi? Y es tan hermosa! 

Enr. Como viste con tanta elegancia! 

Mar. Vengativo!.. Vamos, no Te detengas. 

Exu. Corro á casa para saber la, opinion que ha formado 
de tí. - 

Mar. Si es favorable, vuelve con. esta flor enla mano; 
yo estaréen la ventana, pe 

Enr. Corriente. 

Isa. (dentro.) Margarita! 

Mar. Mi madre! reamad: 

Enr. Adios. , 

Maz. No dejes de pasar por la calle. (vase. Enrique.) 


ESCENA XI. di 
IsABEL, VALENTINA, CARLOS, MARGARITA. 

Isa. Qué haces? ...- il 206 

Mar. (abrazándola, ) Madre mia!. 

Isa. Por qué. me abrazas? . 

Mar. Porque te quiero... y porque tengo cierto pre- 
sentimicuto de que va á mejorar nuestra sucr Le. 

Isa. Siempre estas.soñando! 

Mar. Qué quieres, deseo tanto verte buena y feliz, y que 
mi. pobre padre pueda abandonar su trabajo... 

VaL. Gracias á Dios que te vemos contenta algun dia! 

Max. (d su madre.) Sientate, (Voy á confiarselo todo. ) 
(á los niños.) Por qué no jugais? 

Va. Santa palabra. (sale presurosa por la. puerta del 
foro; Carlos, se retira dun ángulo dela izquierda y 
juega con una montera y olros obgetos de. papel.). :: 

Mar. (sentándose en la banquetilla a los pies.de su ma- 
dre.) Apostaria evalqujeóa ; cosa á que te: eltogeninah 
¿Mmejor-esta tarde, SN E 163441 20004 

Isa ..En qué lo;conoces?., : 

Man. En que tienes un semblante lan animado, lan... 
(viendo entrar: d.supadre:) Mi cs ed) ! 


“ESCEN A XI. 


ARDBES, que tras. un rollo.de papel: cn la. mano; sentra 
muy abatido, ¡sin reparar en su familia, y se dirige. á la 
mesa; —Dichos, luego el. DocTOR. 02 


Anp. (Todo me sale mal.) (arroja el rollo: sobre la 'mosa.) 


Andrés el grabador. 1) 


Isa. Has visto á don Simon? ñovivbup : 


AND: Si. o. * 8 OTIS pa muT? 


0d 119 


Mar. Y que le e parecido la prueba, ¡f 


Ano. No le ha disgustado. (Y tiene ese hombre valor | 


«¡para suponer queno, está arabada esta lámina? Si no 
le agrada, que lo diga francamente;: que, me. ¿mande 
hacer otras ¡Otra! cuando. de su cai depende 
quizá la existencia... Oh!) 

Mar. (acercándose á su padre. ) Va usted á ponerse á 
trabajar? 

AnD. No. Qué bien te sientan esas s flores moradas! 

Mar. Azules, querrá usted decir. (movimiento de An- 
dreés. 

AND. io (acercándose d:su hijas, Y despues de un 
momento de reflexion.) En. efecto, como ya empieza á 
oscurecer: (agarrando:á su.hija dela mano y aprozi- 
mándola á la ventana.) Mira... ven acá. Quiero que 
«me digas/lo que te eric mi ¡obra. 

Maz. Yo? 61 mb 

Ana: Tu eres e 

Mar. Pero quién duda.. 

AnD. Todos ponderan sin contradicción el dibujo de 
lapiz. — 

Ma Es tan exacto, que ha, eponcuido usted espresar 
con el claro oscuro, no solo los toques, sino. hasta las 
delicadas tintas de Murillo; y cualquiera «que haya 
visto en el Museo el. cuadro e mer Elo 

AnD. Nada de adulacion: a 

Mar. Digo lo que siento...: + 

Axn. Corriente: Vamos abora la última prueba del gra- 
bado. (dando:4 Margarita el rollo.que an sobre la 
mesa:) Comparala con el gor 

Pepi ¡Admirable! > 

AnD. (con alegria.) No encuentras ñada?:» 

Mar. Encuentro únicamente .lo.que le falta:á la lámina 
para su conclusion. (movimiento de Andrés.) 

AnD. Lo que falta... para su conclusion? 

Mar. Nada mas. (Andrés repara con la vista la prueba, 
y aprovechándose Margarita de su distracción procu- 
ra asomarse por la ventana.) 


AnD. (Con qué es cierto?) Oye, Margarita: verdad que | 


para apreciar el resultado de mi obra, no.es necesaria 
la terminacion de:esos pequeños detalles? 

Mar. De ninguna manera. Ep. mirando otra vezátra- 
vés dela ventana.) No vuelve! 


AnD. Y no te parece quecon. un par de días. de Arabajo 


pedré concluirla?... 

Mar. Imposible! Solo para los batimentos de las figuras 
necesita. usted ese tiempo: (uuelte. de mirar pora la 
ventana.) ”. 

AnD. (ap. con espanto. ) Qué dice? Dios! mio! 

Maz. (ap. con alegria.) Es él! 

AND. (Y 30,que crela.. ): 

Maz. (ap. con alegria, rado Trae; «mi ¡Horl: 

AnD. (Luego estoy cicgo.. 
la silla que está inmediata á:la: mesa. y 


Marx. (Ya pasó.) (retirase hasta quedar d: igual distancia | 


de Andrés y de Isabel. ) 
«AnD. (Que desdicha!) 
Max. (Que felicidad!.. 
mis, habi cis) A $ ) «OLMZTA Y 


ESCENA XL EE: 201 ojo + 
VALENTINA con una, caría. Dichos. lito 


Val. Papá, Papábenio oí D ebsup el 2501 a] 


Axb. (como volviendo en si.) y Eb?! geib.: 
VaL. Han traido para usted esta carta. : 15: 
AnD. Dame. (Valentina dá la carta d su padre, y corre 


2 ciego!) (se deja caer sobre ; 


Siyo. me alreviéra. á “revelatles P 


¡d reunirse con «Carlos,): Qué letra tan mala! (a Mar- 
«garita.) Enliendes tu;esos sa ne la carta ú 
Margarita.) Quién: firma?, 

Mar: «Timoteo Perillan.» 

AND4- Si; un-prestamista que vive en la calle gel Esas 

Mar. Reclama ¡seis mil reales. coo cio: 

AND. Me adelantó cuatro mil solamente. + > 

Isa; Infame. usurcro.: 

Man. Y dice que sino sc-los , entrega usted dentro, de 
vienticuatro horas, acudirá los tribunales!, 

AnD. Y me encerrarán en un calabozo! 

Isa. En España no se prende por deudas. 

Mar. Pues no faltaba mas! 

An. Es cierto. (Ignoran que me ha; exigido una escri- 
tura de depósito,:.¡ Ob!) 

Mar. (acercándose.) Qué tiene usted? 

AND. Nada, ada. Cuida de: tus hermanos... Van ¿ á des» 
trozar.mis papeles. (se. levanta: ). 

Manr. (apartándose de su padre, d quien; mira. con 
amargura.) Me aleja de su lado. (Se acerca d:su 

madre y.coge una de:sus manos que besa.) + * 

Anb. (El infierno se ha desatado contra: mi! No podré 
trabajar; bo. podré pagar, y me llevarán á la carcel... 
Que deshonra para mi familia! No; prefiero mil yeces 
la Inucrte, Desroto: 

Isa. (ap. d Margarita.) Por qué lloras? (Margarito « es- 
tíende el brazo señalando d su padre; Isabel la com- 
prende, é intenta lavantarsc.) 

ÁND. (Estoy resuelto; rai. vida solo Dloio ser ya: uña 
carga para mi muger y mis hijos. (toma susombrero.) 
No me despido.) (se dire con desatentados pasos:ha- 
ciala puerta.) 

Isa. Te vas otra vez? 

AwD.. Necesito... distraerme. (Pobre Isabel, pobres hijos 

mios!) (al llegar á la puerta, :se.oye el lejano sonido 
de una campana que toca:á la oracion.) 

Mar. La oracion. 

(Isabel se arrodilla sobre la banqueta que tiene delan-—” 
te, y Margarita en el suelo á su lado. Los niños abando- 
nan el juego, y. las imitan. Andrés se detiene al oir la 
campana; se vuelve al escuchar la, voz de Margarita; y 
al ver á su familia esclama, despues de una ligera 
pausa.) 

AnD. (Qué iba yoá hacer? (cayendo de rodillas.) Perdo- 
nadme, Divs mio! Cómo he podido olvidarme de vós? 
(aparece el Doctor en la puerta y se quita el sombre- 

0.) (Iré á casa del General.) 


FiN DEL ACTO PRIMERO. 


"ACTO. SEGUNDO. 


'Sala en casa del Géneral, adornada con gusto y rique- 


za. Puertas á derecha é izquierda, y tres en el foro, des— 
'cubriéndose por estas, otras habitaciones. Mesas de] jue- 
'¡go-4los costados; un velador en el centro con libros. Es 


de noche. 


ESCENA PRIMERA. 


Luisa, el Generar, Criados; estos colocan barajas y 
cajas de juego sobre las mesas; Luisa las arregla; el (e- 
0 0 neral apárece sentado en una butaca. 


GEN. Dóndé andará mi señor hijo? 

Lor. (continuando en su faena.) Quién sabe? 

Gen. Rara ¿s.la' ra que se" digna favorecernos con 
su presencia: 

Lu. Todos los jóvenes se diviérien fuera de casa mejor. 

GEN: En mis primeros años los hijos de familia se Trtto- 
gian á las diez, lo mas tarde. (los criados se retiran.) 


6 : Andrés el grabador. 


Lur. A la hora de la-cena. (acercándose al General: ) Es 
verdad que algunos en vez de meterse: en -la:cama, 
como suponian sus padres, se bat leg go á charlar 
con la novia. 

GEN. Mi hijo no tenía necesidad. dis soli de: su casa esta 
noche para hablar con la muger que le he destinado. 

Lur. Pero si, para vér ála que él ha elegido. 

GEN. (levantándose. ) Y quién le ha atOPRAdO para 
elegir Sin mi-consentimiento? HE 

Lur. Has contado tú! con el suyo? 

Gen. Es decir.. 


Lur. Que no apfubbo Lus planes; por lo dentib ignoro 


lo que piensa tu hijo. 
Gen. Tarde es ya para que piensen ustedes de : distinta 


manera que yo tú propia te. “has pie de AE 


vistas. 
Eur. Yo no me opongo nunca á ta véluatad:. 


GEN. Ni yo presumo lener siempre la razon de mi pes 


pero lo que es ahoras.; 

"Lor. Ahora: menos.que nunca. +. y 

Gen. Por qué? Vamos:á ver sime convenees; Matilde. dí 

Lor. Le lleva cinco vaños/á' Envique:: | 

GEN. Mejór que ets E el eg no se perfecciona sino 

con lavedad.:>>; 5 

Lur. Celebro que no se e haya perfeccionado el mio to- 
daria. so! ld 

Gus. Hay éscepciones... + 005 phoio: y Sa 

Lur. Niega que esa muchacha es: horrible, 

Gen. No es repugnante; Y sabre Lodo,: yo se que se 
puede amar á una esposa aunque sea feisima. 

Lur: Muchas gracias. 

GEx. Eh! quién habla de ti? Demasiado sabes tú que 
eres linda. 

Lur. Nada; nada; casa: 4 tu hijo. con esa rica hetederé; 
pero: aconséjale que:no:la leve jamás á pasco; qué la 
guarde como:oro.en paño.;.; 

Grx. Estas de buen humor? h 

" Lun Y segura de que no!se Hedoráá á efecto ese émaco, 

GEN. Por qué mótivo? 

“Lor. Porque Matildees mas alta qué to Bajo, lo meto 

Un palmo, y un' militár tan entendido” como tú, no 

puede consentir que forme ut granadero cón un .caza- 
dor. (se dirige al foro.) 

«GEN. Dónde vas? 

Lur. Me Parece que empiezan á llegar mis. amigas, 


: ESCENA 11. 
El GEnERAL; luego Suar. 
GEN. Qué graciosa: es!.: 


si pertenece, á una familia honrada... 
Juan.) Juan! 
JuAN. Señor! 
GEN. Has hechó mi-encargo?- , 
Juan. Si señor, . e O 
Gen, Y qué has. ayerignado? 3 


Juan. Puedo asegurar 4. Y. E,.que el Señorito no. 


tiene ningun estravio. 
GEN. Ya lo sé; pero:qué Ingares. frecuenta?: 
JUAN. Frecuenta.: « frecuenta,. 


mete en una casa de la calle del Fucar, 
GEN. Y sabes quién habita, esacasa? 
JUAN. Lo que es por eso,.no Lenga sd 
gente á.carta cabal... 


El 


> Ad 


(Es- | 
pero que muy pronto se declare en derrota,) (vase,) | 


Y no hay duda: Enrique está ' 
enamorado, y Luisa favorece sus pretensiones. Pero 
quién es ella? Alguna pobre, puesto. que no se alre- ' 
ven á nombrarla. siquiera, Hacen mal; yo,no deseo otra | 
cosa que el bien de mi hijo;, y si esa muger es virtuosa | 


.Lviendo pasar: á | Cán. 2.2 Ya 


« Señor, él.anda por: to- 
das partes; dá paseos muy largos, y: “algunas pAches se: 


E, cada: (eos 
o Do PED, Paciencia: or aaa po 


GEs. De qué viven? 2 a9b 


Juan. El amo es un hombre de hal que se entretiene 


en hacer aleluyas. 0000000 Bela pe 00961 

GEN. Es cagado?” 20 1 úl SL £ ar 

JUAN. Por supuésto.: Y: tiene úna bios como: unas s perlas 
"que cóse para fuera de tasa. >! 

CEN ESta bien: (AñO! tendré que enterarme yo mismo. ) 
Ae Lec ) , OS 


Y ei Sl ÍA UNO $ DS 


ESCENA mL. 53 ye poo 
El Dogo, ANDRES, el GenEñAL. 0 ant 


NA 1) ANDE AE 
Doc. Mi General. Cabrh 
GEN: (adelantándose, y Amigo mio. DOS OA ARA 
Doc. Tengo la “honra de presentará rro el vartista 
“eminente; cuyas obras: Ea Ei de quign” SORA es 
-bládo esta tárde: 7 
GEN. (d Andrés.) Cuad nine que dedicaba cin ilsturosa 
ocasion, y que la celebraré mientras viva. Y IA 
Ann. Mal puede hallar palabras que:correspondaúi á. tan 
delicada acogida, quien como yd, lejos de freéguentar 
vel trato délabuena: sociedad; vive en: PERE Lucha 
con los mas groseros metales. 
GEN. (abriendo un cuaderno: que esti sobre: el siladonif 
Luchando y venciendo; aquí eestácla: lite la 109 
AND. (con satisfaccion.) Mis 'grábadost: ii) 20 oo lab 
GEN. Estraña usted que un militar tenga ártor ¿ á las: ar- 
tes? Arte es tambien el de la guerra. El soldado y «el 
artista aspiran á igual premio; la'-gloria. En Tambás 
AU arme existen inválidos y desalendidos; péro esto 
: es cuestion:de: fortuna; y cuando'alguno:nó alcanzáse * 
a ventaja que por sus virtudes merece, «todós:deben 
solicitar su amistad y su aprecio. (ofreciendo: sti manó 
á Andres, guien:la pri mid Jcc 109) ¿ame 
AND. Gracias, sos Geupral. ES Me 
a la 109 U2 >. ; 
¡ ESCENA, 1. stop od dd 


Don Vexrena, PGA Cabaltrad A, oy /20: Dia. 


30 TGD y 


NS 


, 
Ta ele 


GEN. Señores. Ceakidañd á los gue empramd 6D pr 
Doc. (ap. 'á Andrés. ) vé usted como es mp desa Pai 
“bondadoso?! ,51:! 15 6189 
AND: Esun ABmieeo escelente Conote misituación pen 
ventura? : ¿ya 0. da 
Doc. He prada oportuioildiené.(. (siguen hablando. ) 
VEN. Uf! vengo“cansado'de tanta correr. cab 
GEN. Quién le ha obligado”. á usted :á correr de- ese 

modo?! o. +: pad. 24 
Ven. Mi doelvero. Dice que nv Arceo: dao yeguas palillo 
do se llevan al trote. (los caballeros 1." y. :2.%3sedi- 
rigen á don Ventura, y Pedró habla conel. General: A 
Can. 1.” Y qué tal esa sociedad mercantil?> al 
VEN. Desde que me nombraron/ su director,ohan subido 
las acciones ¡un ciento pomeiento.i ooo ¡D) 1d 
.se vé, donde. Aponoy usted encia 1) ari 
VEN. Tengo buena:suerte. . sui) bdo 0 pls ml 


Cam :£.0 Y sobre todo; inteligencia. (brigisT ) ad 


Ven. Pchs. 

Can. 2.” Ha logrado usted ms concesion del camino. de 
¡hlento?. y ax9irom 

VEN. Hoy mismo. (el Doctor vad hablar con el. Goma 
Pedro se une al grupo d donde está don Ventura, y 
Andres ojea los cuadernos qué hay sobre la mesa.) 

Pep. (4 don, Ventura. ) No olvide, usted que necesito 
treinta acciones lo menos. — 

Ven. Pues se quedará usted sin Meri Pates Ya Y 

Pen. Me he discuidado?.: 5. ; 600) ¿GE 

Ven. Hace mas de' tres:mesés: quee estan iolonadás.. 


Aena el pda 7 


Can. 1. Que diantre! Yo deseaba tambien... 0 q la mandas al Pirineo; 3é'que,vienesá esta casa en bus- 
Pep. A lo menos me proporcionará usted algunos . datos ca de una colocacion; y sé que no ¡COEEANO cosa 
para hablar de esa linea: en : nal boletin de: los caminos alguma. | 3 

de «hierro, 109 Anp. Pero quién te ha dicho? as 
Ven. Con mucho gusto. Prxn. El Doctor. Cómo vengo á esta casaícon tanta fre- 
Pep. Es un compromiso... 0: co cuencia... 
Ven. (llevándole á un lado.) Con permiso: de ustedes. Anp. Ya lo ves; el pobre que es honrado pide cuna ar 
(Le he reservado á usted cincuenta acciones; di JO mosna: pero no comete una infamia. 
me conviene que sepan.. .) Irgd oDraS3 Pep. Y si no tesocorren? 


Eno ¿Etna sr be pontiac nz 1 | Ano. 4con desaliento.) Entonces... ; 
yb 1 enmeso jeterco 30 | Pro. Te entregaras sin' defensa, á. la desesperacion? Yo 
ESCENA Ve... o... ] o medefenderia con las manos,.con los dientes... (seña- 


lando á las mesas dejuego.) Mira; dentro de algunos 
minutos se cubriran de oro, esas mesas, y tal habrá que 
no teniendo corazon para darte una 0nza, espondrá á 
una carta mil duros, ¡Quieres jugar? 4 
AnD. Sin: dinero?.- 
Pep. (ofreciéndole: dos billetes.) Toma dos mil Reales 


Luisa, dichos: 


Lor, Qué es dones Huyen ustedes de nosotras quizá? 
- (todos la:saludan y rodean.) * 
Doc. En. esté momento, le preguntaba al General por. 
usted. li El 


GEn. (d Luisa.) El señor don Andrés Ciezar. rat ¡| prestados. 
Lur. Caballero!:.. A Quita! No pe prime pagar si los rniondos 
Anp. Señora!.. Prp..No perderás. 


Ax. Tú.qne:sabes? 005: 

Pen, Te aseguro que no perderás.. 

AnD. (con recelo.) Cómo? e 

Pep. La fortuna favorece siempre: al que juega por prir 
mera vez.-pará engolosimarle ¿mejor, :...: 

E ¡ÁND. Sizes verdad que desgas-seryirme, guarda. ta dine- 
ro y dame las cartas año confió el coronel Moran ¿ á 
tu padre. 

Pen. Hablaremos, de. ese asunto en mejor. Ocasion. 
(instándole para que tome yo billetes. ) 

AnD. Esas cartaslo ;: 

Pen. (poniéndole los billetes en la mano» ): Acuérdale de 
tu familia. 

Anp. Esas cartas! (Queédase con los, billetes sor prendión> 
dejala llegada. del. Doctor.) 


. % ; ESCENA" VEL, 


Dichos, el Docron, pon VENTURA, Convidados, luego el 

l Gexerar. El Doctor y don Ventura se dirigen 4 Andrés; 

los" a toman parte en el juego de los caballeros pri- 
mero y segundo. 


Lor, Crei que estabán ustedes jugando. ybeb: 4; 

VEN. Mas tarde. Quiere usted darme el braró? (vase' 
con Luisa, por el foro.) * 

Doc. (ap. ¿4 Andrés: ): Ese esquien puede colocará usted. ; 
Voy á preparar el terreno. ÓN habla con los" ca-; 
balleros 1.” y 2.”.) 

Gen. (d Andrés.) Quiere usted venir al salones 

Axb. £n acabando de ver éste libro.>* 

Gen. En Alemania compré esos grabados. $1 
AND. Son admirables. sacd AD fp 

Doc. (al General.) Vamos? (vase:con el General y An-' 

y= drés sigue ojeando los cuadernos.) 

Cañ. 1: (a Pedro.) hno ha conseguido usted esa 
ganga? . É ¿ 

PED. ¿Por tercerá persona. 

Cas: 1.%.Dichoso usted! 1908 16321 d 

nz: Cien acciones: puecos le cederé: a usted cinenenta, | hs 

5 usta. e | 

«CAB. e *Fanto fator! moyod hotan 91 

Pep. La prima que he tenido que pagar es muy a 

Lab; 1.2 Cualquiera. que sea... 

Pep. Ya arreglaremos eso despues. 

Cab. 2.* [radios ) Quieres jugar? 

Cam. 4.2 (4 Pedro.) Hasta luego, y mil gracias. 
(ap. al segundo.) Ya. hemos becho,negocio. (se pone 
ájugar con el caballero SEAMOS en una de las mesas: 
sad e enla segunda. pieza.) E 


ESCENA vi 
up ANDRES Y. PEDRO. 


“y 


Doc. (4 don Ventura.) Aqui. tiene:usted: mi recomen- 
dailó.-(4: Andrés.) El señor don Ventúra Midas, ilus- 
de banquero y gran preceRiON de los HOLA que 

o nalen:: 

- VEN. Verdaderamente... yO: > 

"AND. Gáballero;..:o> 

(Doc. (don Ventura, ) Tengo que: ver á una enferma, 
y: ya: me reliro. Ruego á usted, que no olvide»mi 
empeño. (ap. 4 Andrés,) Valor!.. (vase.) 


Pep. la Andrés tocándole en. el hombro») Cómo pierdes VEN. Decia usted? 


el tiempo!” . AND. (cortado:) Yale: babrá á usted referido el Doctora. 
Anp. Eh?.. (para si, Sis á su ocupacion;) Qué VEN: Cierto. Parece que quiere 'usted- tomar nuevo 
descaro! 0... oficio? 
Pep. Parece, que eyitas mi conversacion? - AnD; Tengo que abandonar: a da. fuerza mi noble pro- 
AND. Ási es. fesion. 


Pzb, Mal hecho; miamistad puede serte muy. útil. 
Anp. Yo noseré lu;amigo jamás; ¡sotga el crimen: y la 
honradez no cabe alianza. Aa 


VEN. Corriente; yo:le proporcionará á usted medios de 
"buscarse: la vida, 

23 AnD. (con sumo gusto.) Será posible! 

Pep. Pero existe armonia. y o; Ven: Cuente: usted: con el destajo del primer trozo de 

Anp. Déjame. ; |. esplanacion quese haga. 

PED. Noseas rencoroso; y comprende que sh ¿scuchos con | Anp. (con estrañeza.) Un destajo?... 
tanta mansedumbre los ultrages que me-estas diri- | Ven. (calculando.) Siemprele quedará á á usted por ki- 
giendo, es por consideracion á tu estado», lómetro;.una ganancia de... 

AnD. Nome cambio.por 1Í. | AnD. No comprendo. Quiere usted esplicarme?.. 

Pep. Sé que vas á perder la' vista sino abandonas los | Ven; Se trata de.un negocio: en' ml tendrá: que adelan- 
buriles; sé que no hay salvacion para tu esposa. sino tar diez mil duros. 


3 : Andrés el grabador. 


Ano Ahl.. (d don Ventura. ys Caballero, si yo posegesoy 
talsuma, ro importunaria á usted. 

VEN. Entonces, quées lo que usted pretende de ta E 

-Anp. Una colocacion nada mas; £ 0! 

Vex. En las oficinas de la empresa, nada queda y vacante, 


Sabe usted construccion? 
AND. No señor. de ¡ 
Ven. Y mecánica?' B 
Ann. Tampoco. 


VeEx. Pero hombre no-sabe ' id. nada, no: sirve add 
para nada... (viendo entrar al General.) Mi General, ' 
ñOS permitirá usted poner “una ia de Loro amnil 
reales siquiera? : 

Gryn. Es que luego se pican ustedes quo 

VEN. Me calienta la cabeza el tresillo. 

Gen. No le gusta áusted el ecarté?: ; 

Ven. Eso dejug ar un cuarto de hora para hacer cinco 
puntos... (los demás convidados' bajan á la escena y 
se acercan al General.) 

Ann. (Acabó mi esperanza, no sirvo para nada... para na- 
da.) (estrujando impensadamente entre sus ' manos los 
billetes que le entregó Pedro.) (Qué tengo yo: aqui?) 
(don Ventura y los convidados rodean una de las mesas 
de juego inmediatas al espectador.) 

GrEx. Bien; lo que ustedes quieran. 


Pen. (ap. á Andrés.) Va á empezar la banca; y jugando 
á la dobla puedes Buin en cinco ca ii sesenta mil ¿ 


reales. 

AnD. (para si.) Sesenta st reales! 

VEN. Quién talla? (movimiento de Andres.) 

Cañ. 1.2 Cualquiera! 

Prp. (ap. á Andrés.) No pierdas la ocasion. 

AnD. (adelantándose con resolucion.) Yo tallo. (se sienta 
d Ls mesa. ) 

Can. 2.2 De cuanto es la banca? 


reales nada mas por ahora. (Pedro se coloca enfrente 


de él, y baraja pierde las dos ADA que hay . 


sobre la mesa.) 
Ven. Copo. : 
Pen. Hombre, deje usted que los kon se diviertan. 


Quién lleva conmigo una banca? Pongo veinticinco 


duros. 
Cab. 1.” Aqui estan los mios. (dasélos.) 
Ven. Los mil reales: que faltan. tentriegándole: un 
billete.) 
Pep. Se ha empeñado usted en que le desbanquemos? 
Corriente, 
AND. (ap. echando el albur.) Protegedme, Dios mio! 
Prp. Copo á este dos de bastos. (tira Andrés la:suerte.) 


GEn. (Es jugador y se queja'dela O pc el: 


juego desde alguna distancia:) 
Ven. Hemos perdido. 


Pep. Yo voy á buscar mi desquite. (arregla la Doradas / 


que ha servido; Andres: toma la queno «ha: qugado y 

corta Pedro.) 
Ven. Tome usted dos mil reales. (4: Pedro. ) 
Can. 1.” Veinte y cinco duros. (idem.) 
Can. 2.” Gincuenta. (idem:): 


Pep. Si yo he de poner, no cabe mas. Por qué nO: oelige 


alguno de ustedes? 


Ven. No, no. (sigue la marcha del juego segun lo indica 


el diálogo.) 
Pep. Copo. 
AnD, Juego. 


VEN. (d Andrés.) a le han traido á custodia] Íngar 


esta noche. 
AnD. (conmovido.) Es la primera vez en toda mi vida. ki 
Peb. (barajando.) Hasta el fin no se'canta victoria. 


AND. po los billetes sobre la mesa.) De dos- mil : 


AnD. Quién alza? dash 0 acid sub aE 
«Pep. Yo.: A 
Ven: Vamos á la Lercera.. 10idéd 5330 
Pep. De buena gana le copia ese caballo; pr ino pue- 
do solo. na Y 
Ven. Tome usted lo que falte. (ale dinero.) Ne de 
Ano. Juegos: un) av 
Ven. Lasotal. : au ROL PT el dot 


AnD. (He ganado cambiédlo pe v4p 949109381 

VEN. (4 Pedro.) No tiene usted acierto: ninguno ¿03 

Pen. No señor; y renuncio al ¡degquite. rana 
despues de corlar.) 

AnD. (Si estaré soñando!) 

PED. Buen as! (se coloca al lado de Andrés como para 
ver las cartas que salen.) : 

GEN. (Sentándose en el puesto que ha dejado Pedro y 
¡observando la baraja que no juega.) ER cuatro 
mil reales al as. (sín poner dinero.) 120 

VEN. Y yo el resto. (poniendo el dinero.) + 

Pub. (ap. 4 Andrés.) Retirate en seEGiaRA ¿ld 

AND. (Qué me retire!) 

GEN. (d Andrés.) Prevengo á usted que, juego bajo. ani 
palabra. 

AND (Y él tambien se retira! ), de 

Gen. Ha oido usted que; ¡llevo «cuatro mil. reales á á. cesta 
¿utarta? EN 

AnD. Cómo, usted... - AA he Jin 

GEN. (Se turba! ). m0 nd) 

AND. Me favorece de tal modo Ja.fortuna.... 
siento... OR ( (OO Id 

GEx. Ganar? : Ll 58 

AND. (No sé lo que me sucede... E (jugando.) 

Gen. (Estos naipes no son de mi casa.) o 

VEn..(al General.) Perdimos. Voy :4: copar: yo sol la 
primera carta que salga á este lado. ls 

GEN. Señores, creo que ya se ha-perdido: y se ha' ganado 
bastante esta noche. Á Luisa'no le agrada este: Juego, 
y suplico á ustedes que la den compañia: 

Ven. Vamos allá. (vase con los convidados. y z A 

GEN. Pedro, quiere usted hacerme el favor: de ver, sisha 
venido: mi hijo? 

Pep. Al instante. (ap. mirando a Andrés. A Yo te o quita- 
ré losescrúpulos. (vase.)' 4 


ESCENA vil. 
Axbass, el GENERAL. 


5] É ! 


p que 


Grs. Por qué no recoge usted ese digero? 1920 

AnD, Yo.. . (recoge el oroy, los, Dilletes que estan sobre 
la mesa. .) 

Gen. Nadie debe tener reparo en tomar lo que ha gana- 
do legitimamente. (dándole un billete, de banco de 

'ualro mil reales. ) Mi puesta. , “a 

AnD. (rehusando tomarle.) Perdone eo pero. 


GEN. (óbligándole á tomarle.) Las deudas de juego son 


sagradas. Ademas, necesitaba pagar á usted esta' Para 

pedirle cuenta dé otra que no ha querido satisfacer. 

AND. Cual? 0 

Gen. La que contrae todo el que pone'los pies en mi casa; 
de respetarla y considerar á cuantos en ella, recibo. 

AnD. No comprendo... E 

Gen. Hace un instante que le diá usted mi “nano Ere- 
yendo que la ofrecia 4 á un hombre de: honor; ; me, en- 
gañé.- : 

AND. General.. ul Sis 

GEN. Cómo ¡ imaginar que el hijo del HfGAdier! Ciezar, 
¿que un artista famoso; que la persona cuyo: trato soli- 
cité*con os fuese Capaz de lan infame =súperche- 


yal Ma ESO: 


0% ria? 


Amdrés el arabadar: 9 


AnD. Caballero?.. 

Gen. Es usted un estafador de oficio. 

AnD. Dios mio! 

GEN. Un ladron. 

AND. (agarrando una silla por el respaldo. ) 0h! 


ESCENA IX. 
Pebxro, que sale por el lado que está Andrés; Dichos. 


Pep. (deteniéndole.) Qué vas á hacer. ' 

AnD. (fuera de si.) Yo ladron?.. (tirando el billete 
pies del General.) Tome usted su dinero. 

2d No se trata aqui de dinero. 


a los 


AnD: General, cuando se lanza una acusación de esa es- 


pecie es preciso sostenerla -con pruebas ó con sangre. 

Gen. Salga usted de mi casa. 

AnD. No me comprende usted? 

GEx. Comprendo que no debo cruzar mi espada con 
quien asi mancilla su nombre. 

AnD» (frenético) No me concede usted. la “satisfacción 
que necesilo? 

Gex. (despues de una pausa.) Consiento, porque deseo 
evitar un escandalo. 

AND. (con gozo.) Ab! Le mataré... le mataré. 

Gen. Ni aun asi si recobrará usted su honra. (vase.) 


ESCENA X., 
ANDRES, PEDRO... 


An. Le malaré..... tú serás mi padrino. 

Pen. Estás loco? Ni yo quiero ser tu padrino, ni tu de- 
bes batirte. 

AnD. Por qué? : 

Pep. Porque cuando á uno Mn cogen en el garlito, es ne- 
«cesario bajar la cabeza. 

AnD. Vas tu á calumniarme tambien? 

Pen. Hasle de nuevas. 

Anp. Calla!.. calla!., 

Pep. Para qué.te presté yo el dinero? Para qué me puse 
enfrente de ti? Por qué barajaba? Por qué he procura= 
do apuntar? 

AsD. (cogiéndole por el brazo.) Villano!.. (pausa. ) 
Conqué es cierto? Conqué he robado el dinero á esa 
gente? Qué verguenza, Dios mio! 

PED. Ahora sales con eso? 

AND. Y has podido creer que seria tu cómplice? No, no: 
yo confesaré la verdad; lo contaré todo... todo. 

Pen. Quieres perderme? 

An. La espiacion corresponde al culpable. 

Pep. Entonces, yo debo remitir á Lu paar unas cartas.. 

AND. Qué dices?.. 

Pep. No vive el responsable; pero... 

AND. Seriás capaz.. 

PEb. (viendo venir al General.) Silencio. 


ESCENA XI. 
El GENERAL, dichos y luego dao 


Gen. Todavia aqui? 

AnD. (para si.) La honra de mi madre!.. Esas eartas... 

GEN. Aunque he tenido la condescendencia de aceptar 
ese duelo, no quisiera que permaneciese: usted por 
mas tiempo dentro de este recinto. Mañana nos vere- 
mos por última vez. Vaya usted á buscar sus padrinos 
Y. y o le prometo que nadie ca lo que aqui ha suce- 

ido. 

AnD. Ya no pienso balirme. 

'GEx. Y los deseos que tenia usted de quitarme la vida? 

AnD. Repito que ya no me bato, 


: Gen. (con desprecio.) Eslafador y cobarde; qué degra= 


dacion! 

AND. Piense usted lo que quiera de mi; pero soy ino- 
cente.. 

GEN. Cómo podrá usted justificar “su conducta? Quién 
ha traido aqui esta baraja? (señalando la que está so - 
bre la mesa.) 

AND. Quién?.. (Pedro que se ha: colocado delrás del 
General, se pone el dedo indice sobre los labios.) 

Gen. Pruebe usted su inocencia. 

Anp. La prueba? La prueba... Juro á usted, por mi ho- 
nor... (aparece Enrique.) 

GEN. Bella garantia. Miserable, salga usted de esta casa 
antes que mis criados le arrojen. 

AND. Ab! (reprimiéndose. y Si; es lo mejor. (vase.) 


ESCENA XII. 
ENRIQUE, €l GENERAL, PEDRO. 


Enr. 
GEN. 
Enr. 
GEN. 
Enr. 
GEN: 


(con interés.) Por qué insulta usted á ese anciano? 

Que te importa á ti? 

(turbado.) A mi?.. 

Le conoces acaso? 

Yo sé que no merece tan duros ultrages. 

Tú respondes de él? pa 

Enr. Con el alma y la vida! 

GEn. (Qué interés!) Donde le has tratado?" 

Enr. (mas turbado.) Yo... 

GÉN. (Que sospecha!.. Será por Pnte9 Juan me 
esplicó á su modo que era un artista..) (cogiendo á 
Enrique por el brazo.) Enrique, no vive ese hombre 
en la calle del Fuear? 

Enr. Alli vive. 

GEN. No tiene una hija? 

Exr. Padre!.. 

Gen. Una hija 4 quien amas? 

Enk. Es verdad, padre mio. li. 

GEN. Oh! Desgraciado de ti, sila vuelves á ver. (vase.) 

Exr. (siguiéndole.) Una palabra... dali 

Pep. (Esto se enreda; mi ganancia es segura. 


FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. 


La decoracion del acto segundo, suprimidas las me- 
20500 juego, y cerradas las dos puertas laterales del 
ondo. 


ESCENA PRIMERA. 


EL GeExerRaAL y Pepo, sentados cerca de un velador. 
Lu1sa, bordando al lado opuesto: JUAN, que entra conun 
servicio de té y lo coloca sobre el velador. 


Gen. /d Juan.) Trac cigarros. (4 Luisa.) No tomas una 
taza de 1é? (vase Juan. ) 

Lur. (levantándose.) No; pero voy 4 servirselo á uste- 
des. (vuelve Juan con una cigarrera.) 

Gen. (á Pedro.) Vamos, cuéntenos usted como estuvo 
ese baile. 

Pe. Lo mismo que los anteriores. (Juan coloca la ci- 
garrera sobre el velador.) 

Gex. (á Juan.) Qué hace mi bijo? (Luisa vuelve d ocu- 
parse de su bordado.) 

Juanx. Se ha encerrado en su cuarto. 

Lor. (Estará escribiendo á Margarita.) 

Juan. Quiere usted quele llame? 

GEN. No; déjale. 

Lur. (ap.) Pobre muchacha ; va á llevar un golpe ter- 


rible. 
y. 


10 , Andrés. el grabador. 


Gen. (a Pedro.) Hubo mucha concurrencia? 

Pep. Estremada. ON 

Gen. Y qué papel representaba usted enla Mesta? 

Pep..El papel de curioso. En el salon estudié las venta- 
jas de las polkás y la bon=homie de las mamás; en el 
buffete; la elasticidad de algunos estómagos; y. en: to- 
das partes las miserias de este pícaro mundo. 

GEN. (4 Juan.) Fuego. (vase Juan.) E 

Lur. (4 Pedro.) Usted, solo vé lo: malo de todas: las 
cosas. | 

Pro. Veo, señora, lo que hace mas bulto. Aquello. pa= 
recia una esposicion de productos morales. Allí en- 
contré una madre que juega á la bolsa para casar 4 su 
hija, y un jóven que ha perdido al bascarrá el dote 
de su hermana; un caballero.. (Luisa se levanta.) 

GEN. (4 Luisa.) Te incomoda la murmuracion? 

Lur. Me voy para que fumen ustedes con toda libertad. 
(vase.) 


ESCENA 1. 


Ez GENERAL, PeDRo; luego Juan con una elegante lán= 
para de encender cigarros. 


Prep. Sentiria que por mi causa... 
GEx. No creo... (Me ha hecho un gran favor en: mar= 
charse.) No fuma usted? 


Pro. (tomando un: puro.) Escelente habano! (entra: 


Juan con-la lámpara y la coloca sobre el velador.).* 


GEn. (á Juan.) Vele, (vase Juan, llevándose el servi- 
cio del té.) 


Prep. Encienda usted... 

GEN. (alargándole la lumbre despues de haber encen- 
dido.) Perico... qué opina usted del matrimonio? 

Pep. Me parece un término como: otro cualquiera ;: y 
todo lo que es llegar al fin, es bien triste. 

GEN. El que desea una cosa y la.consigue, llega á un 
termino grato, 

PEp. Pero pronto se fastidia. 

GEN. Por qué? 

Pro. Porque desde que la.alcanza,. es seguro que ya no 
la aprecia. 

GEn. Funesta doctrina! 

Pxp. Hablo por esperiencia. propia, 

Gen. De manera que si yo le propusieraá usted un ne- 
gacio... 

Pep. (Dónde irá 4 parar?) Hable usted. 

GeEx. Su padre de usted administró los bienes de mi ca- 
sa con tanta probidad, que no dejó á su muerte ni 
un cuarto, 

Prep. Me consta; y lo siento en el alma. 

GEN. Siente usted que fuese tan próbo? 

Prb. Me refiero á la herencia. 

Gens. Eso es Otra cosa. Despues, usted no ha seguido 
carrera ninguna. E 

Pep. Es cierto. 

GEN. Pero aun puede usted conseguir una posicion muy 
bonita. 

Pep. De qué manera? 

GEN. Casándose. — 


Pup. (levantándose.) Casarme yo? En qué le he ofendi- 


do á usted, General? 


GEx. Tranquilicese usted; eslo.no es ponerle una espada 


á los pechos. (se levanta.) 


Pep. Casarme yo?.. La ocurrencia es graciosa... Por 


supuesto habrá dote? (paseándose.).... 
GeEx. Doscientos mil reales, (Pedro:se detiene.) 


Pen. Doscientos mil... (con intencion, y mirando al Ge-. 


neral.) Es algun antiguo conocimiento de usted? 
Gen. Nada, nada; se trata de una jóven... 


Luz. Por qué: nombras para nada á:su padre? 


«Pep. Ya... qué usted protege?” .yavila 
"GEN. No la be visto-en mi vida. 2000! 


Pep. Vamos claros: qué interés tiene usted en que yó: 
me case con ella? ; AAA 
GEn. Mi hijo la ama, y he dado mi palabra: de «casarle. 

con otra. 


Psp. (Es la bija de Andrés.) Acabará usted de esplicar- 


se... Con que veinte mil duros?... 


GEn. Doscientos mil reales, 


«Pep. «Crei haber oido:..' Poco es. para quien tiene las: 


deudás que yo, 


GEN. Se pagarán: las, deudas, iS 


Prep. No cree usled que me quitán el sueño; pero-en; 
fio, si usted quiere dar ese: susto á. mis acreedores, 
mejarsos Dan Vio HA 

GEn. Viajará usted por el estrangero con su esposa unos: 
meses. E y ESE 

PEb. A costa de quién? 

GEN. A mi costa. ablidacar Ek añil 

Pep. Amigo, para sitiar una:plaza, -es usted un: general 
que no tiene precio. Acaba usted. de, hacerme una 
proposición que.es mi sueño, dorado. 33d ) 

Gen. Con que acepta usted? 


Pep. Hombre, deme usted. siquiera:diez- minutos. para. 


que: reflexione. 
GEwx. Es muy justo. ; 
Pep. Pero no espere usted que me rinda : capitularé en. 
todo caso. (Dará los cuatrocientos mil.reales.) 
Gen. (viendo d Juan que entra con un azafate.) A qué 


vienes? EN 
ESCENA HI. 
Juan, Dichos. 


Jcan. La señora me ha dicho que deje esto aqui. (lo po- 
ne sobre el velador.) pt id 
Gen. Bien está. (vase Juan.) 
PeD. Me marcho. ; 
Gen. Espero su respuesta de usted. e As 
Pep, (se dirige á la. puerta del foro, y. dice re arando. 
en el azafate.) Magníficos regalos de boda! Mo Yala». 
no, conozco esta. cifra.. os 
GEN. Matilde... el ' 
Pen. Ah! si: la prometida de Enrique. Vuelvo en se-- 
guido. (vase.) | 


ESCENA IV. ; 
ENRIQUE, Lursa, EL GENERAL; luego Juan. 


Exr. (queha oido las últimas palabras de Pedro, dice 
al general.) Mi prometida ? q Dra 

Gen. Enrique!.. A ds E 

Enn. Padre, yo no le he exigido á usted prueba. ningu- 
na cuando me refirió las causas que le obligan á con-- 
tradecir mi eleccion , respeté su voluntad, y acabo de 
hacer un gran sacrificio, 

Gen. Él que exige tu.nombre. ; 

Enr. Pero muy doloroso, y por lo mismo, espero que no 
insistirá usted en casarme ni con Matilde, ni con otra 

. Mmuger, 50 RA 

GEN. res libre... 0.00 yisd. Mb) 

Enx; (mostrando una carta abierta.) Gracias. Voy á 
remitic.4 Margarita mi última carta; voy á destrozar 

«Su Corazon de amante y de hija: 20000 oo 


Luz. Permite que la lea. Hay verdades que por mas que 


se dulcifiquen... (toma la carta.) 
ENR. Pobre niña! Nunca la olvidaré. 000 


¿ODIO 
LE ULIAES. 
A, tr 

) i Puta ES 
y Y 


Enxr. Tenia que justificar mi:conducta:?. 


Andrés el 


Gra: Has hécho bien: la verdad es siempre el: prelesto 
mejor. grid LOGO 
Enr. La verdad! ma 
Gen. Desconfias de mi? La palabra de un hombre de 
honor... ebabk 0 
Exx. Temo que la palabra de usted no será suficiente 


' A y 
í 


para que una buena hija crea en la deshonra de: su 


padre querido; y si duda, si'exige,más pruebas...” 
GEN. Pruebas?.. E e id 
Enr. Si á usted le acusáran, yo no me convenccria 
jamás. PA ddr 
Juan. (sale.) Señora, ahi está la encajera. 
Lur. Qué encajera? | 
Juan, No maudó usted componer un velo ayer tarde? 
Lui Es Margarita! OPD IDND/ +4 
Enr. Margarila!.. : 
Gens. (á Luisa.) Recíbela, y procura hacerla entender... 
Ven, Enrique. (vase.) > 191907 07 
Lur. (a: Juan.) Que entre. (vase Juan.) 
Exr. (a Luisa.) Confio en usted. (vase.) 
ESCENA Y. 
MarcaArITa, con el velo envuelto en un pañuelo de seda. 
Eg Le Luisa; despues JUAN. 
Lu1. Entre usted, Margarita. 
Mar. Señora... He «velado toda la noche para cumplir 
4 usted mi promesa. (coloca sobre el velador el pa- 
ñuelo en que trae el velo, y repara en las vistas.) 
Lur. Siento que se haya usted privado del sueño.-” 
Manr. (ap.) Ola! Ya han traido las vistas. Regalos de 
boda! 


Lur: (ap.) Ha reparado en ellos. Mejor: asi compren. 


derá... 

Mar. (ap.) Para quién estarán destinados? 

Tur. Le agradan á usted esas vistas? 

Mar. Qué ricos encages!.. Qué preciosos pañuelos! 

Lur. Mi esposo va á casará su hijo... 

Mar. (Mis iniciales!..) 

Lu1. (Me dá compasion.) 

Mar. (Yo no sé lo que por mí pasa;) - 

Lor. Qué tiene usted , Margarita? Se pone usted mala! 

Max. No' señora; todo lo contrario: la'sorpresa... el 
contento... 

Lur. El contento! 

Mar. Qué buena es usted! Cómo habia yo de esperar 
que se. dignase ¡prolegerme y honrarme con tantos 
favores? Deje usted que la bendiga; que bese sus 
manos... (besa la mano de Luisa.) 

Lur. Qué hace usted? Qué motivo... 


Mar. No disimule usted por mas tiempo! Yo no podia | 


menos de adivinar... (mostráandola un pañuelo.) 

Lu1. No comprendo... 

Mar. Mi.cilra... 

Lor. (Desgraciada!) 

Mar. No quiere usted usurpará Enrique lla satisfaccion 
de darme una noticia tan venturosa? Pues bien: nada 
he visto; nada sé; disimularé cuando venga... 

Lur. (Su alegría me hace daño.) mos 

Mar. Al entrar aquí, me alarmó-su indiferencia de us- 
ted.: No. creia en mi felicidad... no.la veia... Hablo 


«como. una loca, no es cierto? Lloro y rio á la vez...' 


Pero he sufrido mucho... mucho. Temí. queme se- 


- paráran de él; que no llegaria á ser:nunca suya... Pe- 


ro ya no cabe en mi corazon la alegría; el.contento me 
ahoga... | 6 ls 
Lur. Oiga usted, Margarita. 


> S 


Mar. Permítame usted que lleve á mi casa el consuelo 
de mi felicidad. Mi madre sufre; mi pobre padre lle- 


grabador. * 


11 
gó esta mañana cubierto su: rostro de'una mortal pali- 
dez, y tan triste, que hasta rechazó á mis hermanitos 
«cuando corrieron á' darle un abrazo. J 

Lu1.¿(No hay mas remedio.) 

Mar:'Se ha encerrado en su taller, y... 

Lur. (alto, y entregándola la carta de Enrique.) Lea 
usted, Margarita. 

Mar. (turbada) Letra de Enrique? 

Lor. En este momento. iba á remitírsela á usted. 

Maz. (con ansiedad y mirando fijamente ú Luisa.) Dios 
mio! Ocurre algo? 

Lux. Lea usted. : 

Man. No me atrevo... usted debe saber lo que contiéne 
esta.carta... Digamelo' usted... No meama ya? Quizá 
me abandona?.. Qué horrible silencio! (abriendo la 

wearta.) Bien está. Yo lo averiguaré. (despues de ha- 
ber leido.) Estowes indigno! (apretando la carla entre 
sus'manos.) No puede 'ser de Enrique esta carta!.. 

(mirando la: firma.) Es su firma, si, si. Y tienen valor 
para dirigirme esto escrito? Para calumniar de tal 
modo á mi honrado padre? 

Lur. No lecalumbian. ' 

Max. Usted no sabe loque se dice, señora. Enrique!. .. 
Enrique!.. Pero dónde está? Quiero verlo... (tira del 
cordon de una campanilla.) 

Lui. Margarita! Ruego á usted que se modere. (sale 
Juan.) : 

Mar. Diga usted á su señorito que venga. (vase Juan.) 

Lor. Usted ha olvidado ?.. Usted no reflexiona?.. ' 

Mar. Yo solo pienso en que están injuriando á mi 

"padre. 


ESCENA VI. - 
EmRr1QUE, Dichas. 
Enr. (Ella!) 


usted. 

Enn. Es verdad. 
Mar. Mirela usted bien. 
Enr. Yo la he escrito. 
Mar. Con que mi padre es un criminal? Pero esto no 
puede decirse sin pruebas. Usted las tendrá; usted me 
las va á manifestar ahora mismo. Dónde están? Dónde 
están? No existen? Cómo han de existir? Estacarta es 
un vil y cobarde pretesto. Si, el mas cobarde y el mas 
villano de la tierra. Mi padre un ladron? Miente 
usted! 

Enx. Margarita! 

Mar. Miente usted, miente usted! 

Enr. Oh! 

Mar. Diga usted que se arrepiente; que rompe Sus ju- 
ramentos; que no quiere empañar la opulencia de su 
casa uniéndose á una pobre costurera; que se rie de 
ella; que la olvida, y le creeré, y hasta le escucharé 
tranquilamente; pero no pisotee usted las canas de 
un virtuoso padre de familia , porque ese hombre sin 
mas riquezas que su probidad, es mas honrado, mas 
digno, mucho mas respetable que usted. (se deja caer 
en una silla sollozando.) Oh! Dios mio!.. Dios mio!.. 

Lur. (Ese lenguaje...) : : : 

Enn. (arrojándose 4 los pies de Margarita.) Perdone 

usted, Margarita, perdone usted. Tal vez se haya 

“equivocado mi padre, y... 


Man. Me han dicho, caballero, que esta «carta es de 


¿Mar. Aun duda!.. 


Enr. No; te creo... te creo. 


“Lux. Cálmese usted: Me parece que viene mi esposo. 


(levantase Margarita.) 


“ENR. Voy á pedirle esplicaciones delante de ti. 


. 
. 


12; 
Mar. (haciendo:ademan de. retirarse: ): Delante de mi! 
- No, no!. $ 


Lor. Entre usted en mi.cuarto. (vase Luisa con Mar- 
garita por una de las puertas laterales, al mismo: 
tiempo que enfra el General por las del foro y las 
ZE.) y $ , , p> ] 


ESCENA VII. 
- EL GENERAL, ENRTQUE. 


Enr. Padre mio! E 
Gen. (señalando la puerta por donde ha entrado Mar- 
garita.) La has visto; has hablado con ella.. 
Err. Si hubiese usted estádo presente! Si usted:.:: 
GEN. Basta : adivino todo lo que vas á decirme; sé que 
estás enamorado, y que á tu edad las pasiones suelen 
avasallar la razon; pero ten presente que ta padre 
perderia la vida antes: que transigir con la infamia. 
ENk. (ap., d su padre.) Repare usted. que puede escu- 
eharnos, : E 


ESCENA VHT. 
Juan, Dichos. 


JUAN. Ahi'está... don Andrés,. un señor que vino ayer 
noche; y dice que desca hablar con usted dos pa- 
labras. : S 

GEN. Conmigo? No... no... Di que no.esloy en casa. 

INR. Y si volviera para sincerarse, para defenderse... 

GEN. Earique, tratándose de tu felicidad, nunca hubie- 
ta yo juzgado tan ligeramente como supones. Sin 
embargo, quiero que no quede ni sombra de duda en- 

, Ue nosotros, (4 Juan.) Que pase. (vase Juan.) 

“NR. Cuánto debo á usted, padre mio! 

GEN. (señalandole la puerta por donde se fué Luisa.) 
Desde allí puedes enterarte de nuestra conversacion, 
y si despues te parece posible esa alianza, cuenta des- 
de ahora con mi consentimiento. (vase Enrique.) 


ESCENA 1X. 
ANDRES, EL GENERAL. 


AND. Con permiso de usted. (aprozimándose al Gene- 


ral” despues de una pausa.) Usted estrañará mi ve- 
nida. 


GEN. Confieso... que no la esperaba. | 
AND. Vuelvo para hacer una restitucion y marcharme. 


GE. Qué restitucion? No me devolvió usted anoche el * 


dinero que puse... 


AND. Si; pero no el que pusieron los. otros, (sacando el 
dinero. ) Fué un olvid»... Tome usted... Lome. us- 
ted... 

LEN. Imposible!.. Hoy mismo iba á remitir Á usted mis 
Cualro mil: reales. : 

AND. Tome usted, caballero. 

GEN. Si usted cree haber ganado, ese dinero legítima- 
mente, no comprendo... ; 

AND. Lo dejaré sobre esa mesa, es lo mismo, 


GEN. Será inútil, porque dentro de algunos instantes se. 


lo llevarán á su casa, 

AND. Por qué me atormenta usted. de ese modo? Qué 
gloria, qué triunfo conseguirá usted .en humillar á este 
mísero anciano? Usled no debe ignorar la verguenza 
que he pasado al poner otra.vez los pies en su casa, 
y la desesperacion que me espera enla mia. Pobre y 
sin poder trabajar, nime es posible socorrer á mi esposa 
gravemente eoferma, ni dar pan á mis hijos, ni cum- 
plir las condiciones de un préstamo :inícuo.. Iré á la 
cárcel; dejaré morir á- mi pobre Isabel. . huérfanas 


Andrés el grabador. 


aquellas: criaturas... pero le deyolveré: á usted esle- 
malbadado dinero. nia 

Gen. Consérvelo usted siquiera para salir de tan graves: 
apuros. 1095 cultolsds 9 aitor il sexi 

AnD. Jamás! a 0 

GEn. No lo tia ganado usted en el juego? 

AND, Noesmio, ./ y [í0 SOSUÍ AGS SUD $1 

GEN. (Qué teson!) Y si.yo se lo doy? . Ep bid 

AND. (con alegria.) Cómo, usted me lo regala?,.. Tam-: 
poco. Oy Un > Yl A 

Gen. (Estraño carácter!) ; 

AND. (con grande corfedad.).Si: usted: 
prestar... 

GEN Si Seña ge e] Mr ENTE 

Anr. (guardando el dinero.) Gracias. Yo se lo devolyeré: 
algun día, y entonces sabrá... mej: ay 

GEN. Y por qué.no ahora mismo? Hable usted. 

AND. (Si yo pudiera hablar!..) Nada... nada... 

GEN. Júreme usted. por la vida de sus hijos, que jugó 
y ganó lealmente ese dinero, y le creeré, y hasta le 
pediré perdon por la ofensa que anoche le hicé. 

AND. (Madre mia!) [TEN 

Gen. Calla usted? Al menos, ya que no ha tenido valor 
para vengar aquellos ultrages, tampoco se atreve á 
mentir, (dirigiendo la vista dla habitacion en que 
está Enrique.) Jime bo ps 

AnD. (Por qué habrá: mirado á esa puerta?) MAVE 

GEn:. mirando.) He deseado. que pudiera usted probar 
su inocencia, .» Justificar su.conducta.. Má 

AND. (Otra vez!) y resd9i Up Oia 

GEN. (mirando: ): Para darle una cumplida satisfaccion:.. 

Ann. (Alguien nos escucha.) sh0d 

GEx. Y me pesa ver confirmada:la opinion que formé.. : 

AND. (ap., reparando en el pañuelo que dejó Margari- 
ta.) Yo he visto ese pañuelo en: mi casa. (aterrado.) 
Si fuera mi hija!) General, quién.está en ese cuarto? 

GEx. Usted supone?... 1531 1540 da] 

AnD. Alguien está ahi ;.me «lo revela el terror quese 
ha apoderado de mi alma. Abra usted esa puerta... 

GEN. Recuerde usted que se encuentra:en mi casa. : 

AND. Estas gentes, que presumen ¿de hobradas , son 

- ¡inexorables. cuando .se trala de castigar: aprietan. y 
aprietan hasta que muere en sus manos la víctima. No 
quiere usted abrir? Yo abriré, vlaiños 

GEN. (tratando de impedirlo.) Nadie: manda aquí si- 
no yo, ] ; SA el 

AND. Atrás! He creido que usted.me vendia, y necesilo 
averiguar si me he equivocado para darle tambien una 
cumplida satisfaccion. (se dirige á la.puerta, y se de- 
tiene al ver salir 4 Enrique.) 000 


ESCENA X.., di ; 
Exriquk, Dichos. q 


lud 


He ¿Uy HE 


me lo.. quisiera 


y 


AnD. (Ab!orespiro! Puedo volver á mi casa sin temer: la 
presencia de mi familia.) y STO 
Exa... Padre mio, todo lo he escuchado. 
AND. Lo siento por su padre:de usted. 
GEN. Por mi? i : ote de) ES 
Anp. No quiere: usted que le eompadezca, cuando ha 
faltado 4:su palabra, dejando de guardar mi secreto; 
«cuando no ha tenido inconveniente en proporcionar á 
su hijo la: triste leccion de ver menospreciada la vejez, 
“la miseria'abatida?.. Usted es.ahora el que debe bajar 
la cabeza.” . 1 
GEN. Y usted se compara conmigo ? «23649 
Anp. Dios nos juzgará... y 4 €l apelo. (vase.) 0 10: 


De 


Andrés el grahador. 13 


Pro. (impasible.) Has adivinado, mis deseos: precisa- 
mente iba á suplicarte que tuvieras la bondad de cer- 
rar esa puerta. 

Axp. No comprendes por qué la he cerrado? 

Pep. Habrás creido que vengo á pedirte la mitad de 
nuestras ganancias de anoche... 

Anp. La he cerrado, porque ya no cabe en-mi pecho el 
enojo ni la resignacion ; porque necesito vengarme, y 
temo que huyas. 

Psp. Cálmate : no vengo á pedirte dinero : te cedo mi 

arte. ] 

pea Tú parte! Y la honra que he perdido por ti? 

Pen. Te la devolveré cuando quieras. 

Axp. TÚ?.. 
Pen. Estoy pronto á declarar por escrito, que fué mía la 
culpa. . 
lo Bea posible?.» (con alegría y duda.) No.me.en- 

gañas? ¿ 

“Pep. Dame pluma y papel. : 

AnD. (da algunos pasos hácia la mesa y se detiene.) Yo 
te creia un malvado...» 

Pen. Ahi tienes lo que es la opinion. 

Anp. (despues de arreglar el papel que hay sobre la 
mesa.) Con que estas dispuesto... 

Pup. Al instante. (se sienta ú la mesa, y Andrés se re- 
tira algunos pasos, pero con la vista fija en el pliego.) 

Anb. (Ah!) 

Pen. (escridiendo.) «Mi respetable General...» (dejan- 
do de escribir.) Qué edad tiene tu hija? 

AnD. Diez y ocho años. 

Pro. (leyendo..) «Mi respetable General...» (4 Andres.) 
No has pensado alguna vez en casarla? 

AnD. No. 

Pen. Y ella? 

An. Mi hija no tiene mas anhelo que ayudar á sus pa- 
dres. 

Pep. Siendo tan virtuosa, no la faltará un buen marido. 

AND. Quién sabe!.. No escribes? 

Pen. Yo conozco un sugeto que se casaría con ella, aun=- 

.que sabe que es pobre. 

AnD. No está buená esa pluma? 

Pev. Un hombre... de mundo, y que cuenta con un pa- 
trimonio de veinte mil pesos. 

Anxb. (impaciente.) Mejor para él. 

Pep. No te agrada el partido? 

AND. A ti, qué te importa? 

Pep. (levantándose.) No me ha de imporlar? Ese pre- 
tendiente soy. yO. . 

AND: Cómo?.. 

Pen. Me aceptas por yerno? 

AnD. Tú mi yerno? Tú el esposo de?,.. Vamos , vamos; 
déjate de burlas, y escribe... 

Pep. Cuatrocientos mil reales. no son de perder. 

AnD. Yono yendo ui hija. 

Pep. Ni por aquellas Cartas... 

Anb. Por nada del mundo. 

Pep. Bien está; pero es el caso que me conviene casarme 
con ella, y me casaré á Loda costa. 

AND. No es fácil. 

Pro. Para mí no hay obstáculos; y ¡ay de ti si le Opo- 
nes!.. 

AND. Nada temo: puedes... imprimir esas cartas, decir 
por todas partes que soy Un ladron... 

Pep. Y si Margarita consintiese en darme su mano? 

AnD. No te la dará mientras que yo tenga un soplo de 
vida. 

Pep. Un soplo de vida?.. Es esa tu última resolucion? 

AnD. Invariable! : 

Pep. (dando un paso atrás, y echando una rapida mi” 


ESCENA. XI. : | 
Marcartra, Luisa, ENRIQUE, Y Cl GENERAL. 


(Margarita, demostrará al salir tanto en la palidez del 
rostro como-en la debilidad de sus pasos, lo que ha pa- 
decido durante las anteriores escenas. Atraviesa el tea- 
tro como deseosa de abandonar prontó aquella casa; 
pero se detiene un instante delante de Enrique, y luego 
se esfuerza por ahogar Un suspiro, dice las últimas pala- 
bras, y vase.) Ad y 19 Y 
Enn. (dirigiéndose á Margarita.) Margarita! 

Gen. (sujetando d Enrique. ) Qué haces? 
Enr. Es mi felicidad! Es mi vida! * 

GEN. Nunca, nunca! 

Mar. No guardo rencor á ninguno. (vase.) 


2 ESCENA XII. 
Lursa, ENRIQUE, el GENERAL. 


- Lur. Infeliz! 

Enx. Padre, dos son los que tiene usted que despreciar 
en adelante: á' Ciezar, el ladron de dinero, y á Enri- 
que Moran, el ladron de una honra. 

Grn. Tú?.. (amenazando d su hijo.) 

Lur. Oh! (deteniéndole.) 

En. Siga usted administrando justicia. 


- FIN DEL ACTO TERCERO. 


- ACTO CUARTO. 


Ea decoracion del primero. 
ESCENAPRIMERA. 


ANDRES, que entreabre la puerta del foro , observa , y 
entra agitado y receloso. 


No hay nadie... (entra.) Todo está como lo dejé. Te- 
mia que hubiese llegado antes que. yo: la noticia de 
mi deshonra... Infundado recelo! Quién habia de ve- 
nir?.. (se sienta.) Todavia no h1 vuelto Isabel, Di 
Margarita... Mejor! Asi no leerán en mi rostro... Y 
qué han de leer? Veráa las huellas de crueles tor- 
mentos; pero no el sel.o de la infamia. (pausa.) Ya 
estoy mas tranquilo; ya pueden volver cuando gus- | 
ten... (se levanta azorado.) Eh? Me pareeió escu= 
char... Són. mis bijos, que estarán jugaudo allá ai ri 
ba. Reid, reid; y llorad si quereis; vosotros no cono- 
ceis aun este llanto que no puede asomar á los Ojos!... 
Pero despues de todo, yo debia alegrarme tambien 
como ellos: tengo dinero, dinero... Si: dinero, que 
es preciso devolver algun dia. (se aproxima á la mesa, 
descubre las planchas, y loma un buril.) Vamos á 
trabajar... (llevándose la mano d los ojos.) Oh! ya 
me habia olvidado?.. 


ESEENA H. 


Pepro , ÁNDRES. 


Prp. (ap., desde la puerta.) Quién dijo miedo? Necesi- 
to huir de España, y de esta entrevista depende mi 
salvacion ó mi ruina. (entra.) 

Ax. (reparando en Pedro.) Tú aquí? No. podias haber 
venido en mejor ocasion. . 

PED. Mealegro. : : 

AND. Abora estamos solos, solos... Ahora no lengo que ; 
guardar consideraciones á nadie. (cierra por dentro la 
puerta del foro.) 
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rada por la estancia.) Andrés, to familia ha salído, y Ano. Esas promesas se hacen fácilmente , y se cumplen” 
y en mal hora 'cerraste esa puerta. (42- > S41 oldom con dificultad, si se cumplen. > ; > 
AND. Qué quieres decir? A E O EA Sin:embargo, el que; las bizo le: decia.-ayer. tarde: 
Pep. (acercándose.) Que soy mas ágil y mas fuerte |. «Eres pobre; pero mi familia no ambiciona riqueza, 
que tú... A, - Sino verme dichoso; icorióce la 'hotradez de tus padres, 
AND, Miserable! DUDO SENS 010) OTE 0N 


e dE y aprueba mi dlebción, 50 > 
Pep. (levándose las manos al: bolsillo del pecho. Y No 
grites. 0pPTOg ; OBIOT 0d oo 


AND, Entonces, pór qué es desgratiada? 0 Doa 
Mar, Dices qué él padre Meios amiga, haba dlvidado 
“Lambien Sus deberes». II IRA 
AND. (comprendiéndolo todo.) Cómo!.. Su padre! Y esa 
hija ha podido.creer?..:: » vue ib) 
Mar. Para ella nada habia mas querido, mas grande, 
mas santo sobre el haz de la tierra, y 4;5er hombre, 
le hubiera arrancado el corazon á la persona que le 
dió la noticia; pero... : Ue AR 


AnD. Venias preparado? , ; e ] 
Pep. (adelantándose, y bajando la voz.) Tu conseñti- 
miento. : : 31554 

AND. Jamás! 

Pep. Andrés! $ de 
AND. (presentando el echo.) Málame. (se oyen dos gol- 
pes ¿la puerta del foro.) A O 
PER. ON ES / se 
AnD. No tengas cuidado. €s mi hija: aun ¡me puedes 
matar. : 
Pep. (bajando la voz.) Dá gracias al Cielo; y piensa lo 

que vas á decirla. (abre la puerta del foro ; y. al'ver 
á Margarita , que entra, la contempla un instante, y 
sale,) e desa Ed de 
ESCENA M1. 
MarGáRITA,, ANDRES; entra Margarita muy abatida; 
levanta un momento la cabeza sín fijar la vista ni su 


atencion en nada ;:se quita la mantilla ; toma la costura 
y sesienta dá trabajar: todo maquinalmente. 


y WIFI pa El la? 


AnD. Acaba. z 

Max. Ha recibido cóntra su voluntad una prueba ter- 
rible,.. ha oido... , HE a 

AND. (con esplósion.) Tú estabas aMi?.. Mi hija! Crue-= 
les!.. ho ne engañó el corazon al sospechar tan'negra 
¡pora o. bolgn envidpsp at 

Mar. Dígame usled, por Dios, que le, han calumniado; 
que no quiso tomar su defensa; que nose dignó recha- 
zar tan vil impostura: .. UEDIRTSMI A PUT AO 

AND. (absorto.) Mi hija!.. RO dd 

Mar. Calla usted?.. (movimiento de Andres.).No im= 
porta; yo tambien soy culpable. A los dos nos des= 
precian, y juntos podremos vivir. 

AND. Mientes! Tú no puedes ser esa jóven deshonrada y 
perdida; no es, id ad a A ferido; tú 
quieres hacerme Sufrir'los tormentos qué has esperi- 
mentado escuchándome;; pero yo te perdono, hija mia. 
Ven acá, Margarita: tu eres la niña pura y sin man- 
cha que con tanto amor eduqué, que con tanto orgu- 
lo miraba. 


1d «4 L 


AnD. (para sí.) Que piense lo que la he de decir!... 
Mónstruo ; “tú no sabes cómo quiere un padre á sus 
hijos. Sacrificarte yo esa niña inocénte!... Ese hom- 
bre está loco. Pero no : algun interés le mueve á pe= 
dirme su mano. Qué será?..) : : 

Man. (tirando 'con lira la aguja.) Qué agujas! (toma 
otra, ). 

AND. (para sí.) El'no la conocia... 

Mar. (ap., dejando la costura.) Está visto : no puedo, 
no puedo, Qué feliz era yo cuando trabajaba un dia 
y Otro, pensando en él... Sin esperanza no se puede 
trabajar... ni vivir. (se levanta.) 

AND. Dónde Vas? : 

Mag. A buscar á mi madre. 

AND. (Huirá de mi?.. Otras veces me daba un abrazo al 
entrar...) Margarita... ' 

Mar. (turbada.) Padre... : 

AND. Acércate. (Si sabrá!..) (tomando una de sus ma- 
nos.) Te abrasan las manos. Qué tienes? 

Mar. (haciendo un esfuerzo para disimular.) Qué he de 
tener?.. 

AND. Me parece que estás afligida. 

Mar. Usted sabe muy bien que no tengo motivo... 

AND. Yo sé... Cierto, cierto. Y por qué mo medas un . 
abrazo? (Margarita le abraza con indiferencia; An-' 
drés abandona los brazos de su hija y dice ap.) Algo 
sabe!.. (alto.) Tú has llorado... tú lloras!.. 

Mar. No señor... no señor. 

AnD. Desde cuándo me' ocultas tus penas ?.. Dime la: 
verdad. : 

Mar. (La verdad!..) A 

AnD. Te mando que hables, : ; 

Mar. He tenido un disgusto. ss Un 

AND. Por qué?: IS . 

Max. Acabo de encontrar á una amiga, que es bien des- ' 
graciada. da oe Sa 

An». (Respiro!) LES 

Mar. La infeliz olvidó sus deberes... 


AND. (tuterrumpiéndola.) Olvido que no tiene disculpa. 


Mar. Fiada en las mas solemnes promesas... 


A 


Mar. Ah! A AER 
AND. Cómo he de creer yo que tú has aprovechado las 
horas en que el trabajo me encademaba á esa mesa, 
y los dias que una madre moribunda pasaba en el lez 
cho, para deshonrar nuestras canas? No, no; imposi- 
ble, imposible... Dime que has querido humillarte, 
creyéndome tambien humillado. No es as1?.. Por qué 
lloras?.. Por qué bajas los ojos? Me habrás dicho la 
verdad ? se EE e 
Mar. Si señor. 
AnD. Dios mio!.. Tú!.. Oh! (coge arrebatadamente una 
herramienta con intencion de malar á su hija.) 
Mar. Ah! (dando un grito y relroeediendo hasta el 
foo | adi 


> 


ESCENA Pv.00 pages 
IsaBzt, Dichos. 


Isa. Andrés!.. (Margarita se detiene al ver 4 su madre; 


esta_se adelanta y se coloca delante de su hija, agar- 
rando una de sus manos.) 

AnD. (arrojando la herramienta.) No: vivirás. La vida 
es á veces un castigo horroroso. (pausa.) Con que los 
dos somos igualmente culpables?.. Con que podemos 
vivir reunidos como dos presidarios, que nada tienen 

_ que echarse .en cara, que nada se deben?.. Te equí- 
vOCas; por muy Criminal que yo te parezca, seré siem- 
pre tu padre, .. O 

Mar. Padre! : | a 

AND. Viviremos reunidos!.. Crees, por ventura, que yo 
¡permanecería en esta easa, al lado de ta santa madre, 
“y de lus inocéntes hermanos, si 'no tuviese mi'éon- 
ciencia tranquila? Tú sola, tú sola eres quien profana, 
quien afrenta este pobre, pero honrado asilo. Huye 


t 
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inmediatamente de; aqui, y olvida: la hospitalidad que 
en él recibiste, como has olvidado á lus padres, y-los 
mas sagrados deberes. hi 0-09 ia7 y 

Isa. (d Andres.) Qué intentas? ñ 

Mar. (cayendo de rodillas.) Perdon, padre: mio!. 

AnD. Huye!.. 

Mar. Piedad!.. , 

Isa. No;te. mueven sus lágrimas? 

AnD. Tu ignoras su crímen, 

Isa. Pero sé que es mi hija. 

AND. Es preciso que abandone está casa. 

Mar. (levantándose.) Tiene usted razon... es verdad. 
(da algunos pasos, próxima d desfallecer.) Adios, 
madre mia!.. 

Isa. (4 Margarita.) Detente!., (4 Andrés.) Delenla,.. 

AnD. No, no, ' 

Isa. Entonces, yo la acompañaré. (sigue d Margarita.) 

An. Tú?.. (al reunirse Isabel con su hija, observa que 
va á desmayarse y procura sostenerla.) 

Isa. Ah!.. Qué es esto? Socorro! 

AnD, (corriendo d sostener dá. su, hija.) Calla!.. En 
aquella mesa hay un frasco... corre... (Isabel corre 
desatinada hácia la mesa; se detiene y busca el frasco.) 

Isa. Si ha muerto!.. 

Anp. Quieres callar?.. Ese frasco, ese frasco. Aun res» 
pira, aun late su corazon,.. Dios no permitirá que se 
muera mi hija... Margarita?.. Margarita... Yo te per- 
dono, yo te bendigo... Cómo había. yo de abandonarle, 
hija mia?.. No responde!.. Qué manos tan heladas!.. 

Mar. (volviendo en si.) Ah!.. 

AnD. (con. gozo á Isabel que trae el frasco.) Ya vuel- 
ve!.. 

Maz. Dios mio!.. : 

AND. Soy yo; tu padre que te ha perdonado; que: no 

- quiere separarse de ti... 

Man. Padre!.. 


ESCENA V. 
EL GeneraL, Enrique, Dichos. 


AnD. Eh! Quién viene á importunarnos ahora? (sepa- 
rándose de Margarita, y lmpiándose las lagrimas 
con las manos.) No puede uno hablar con su familia si- 
quiera? (viendo al Greneral.) El General!.. 

Mar. (con voz ahogada.) Enrique!.. ; 

AND. (al General.) Caballero, estoy en mi casa. 

GEN. Lo sé; pero tenia que hablar con usted, y he lle- 
gado hasta aqui sin encontrar ninguna persona que 
pudiera anunciarme. 

Ann. (ap. á Isabel.) Acompaña á tu hija; no te sepa” 
res de ella; no la pierdas de vista un instante. 

Isa. (4 Margarita.) Vamos. (vanse las dos.) 


ESCENA VI. 


EL GENERAL, ENRIQUE, ANDRES; Enrique permanece en 
segundo término d un lado de la. escena. 


AnD. Qué tiene usted que decirme? Hable usted sin re- 
paro: en mi casa no hay personas que escuchen de- 
trás de las puertas. 


Gen. Ciezar,. bien sabe usted cl grande aprecio con que: 


le recibí anoche en mi casa,. y las razones que he te- 
nido para negarle mi estimacion. Usted no pudo justi- 
ficarse, y luve que proceder con la severidad que el 
desagravio de mis amigos y de mi dignidad exigía. 
Pero asi como entonces no me conmovieron desdi- 
chas, ni me turbaron amenazas, hoy tampoco será 
parte ninguna otra consideracion para que procure es- 
cusar el quebranto que por agena culpa me debe al- 


GEN. Yo?.. 
AND. Quiero averiguar hasta dónde. llega esa ponderada 


canzar. Aqui tiene usted á mi hijo; dicte usted su 
sentencia. > 

AND. Cuando se trata de delitos, como. el que ha Co- 
metido. su hijo de, usted, lo.primero €s la reparacion, 
General. : ' 

GEN. Señale usted: la reparacion, 

AnD. Cualquiera que sea? q 

Gen. Cualquiera, con tal que no menoscabe mi honra. 
Yo no tengo, ni quiero tener de qué avergonzarme 
jamás. 

AND. Yo tampoco. 

Gen. Para decir: «yo no: lengo de qué avergonzarme, » 
es preciso probarlo. 


Anp. Basta que sea verdad. 


Gens. No basta: el mundo piensa de distinta manera. 


AND. Qué me importa á, mi el mundo? 
Gen. En: fin, quiere usted juzgar á mi hijo? 
Anp. Puesto que es usted tan honrado; ya que no lie- 


Re, ni quiere tener de qué avergonzarse jamás, dicte 


usted su sentencia; señale usted la reparacion que 
crea conveniente. 


honradez. 


Gen. Bien está. Enrique saldrá de mi casa. para no vol- 


ver nunca... y se casará con su.amada ; pero es preciso 
que Margarita consienta en dejar de tratar a su padre, 
y que este se aleje para siempre de España. 


AnD. Oh!.. Partiré. Falta saber si consiente mi hija. 


(aproximándose ú¿ la puerta del foro.) Margarita? 
Enn. (al General.) Padre!.. 


'GEs. Silencio!.. : (7 A 
Anp. (volviendo al proscenio.) Consentirá : los hijos no 


piensan mas que en sí propios... los pájaros abandonan 
sin pena el: nido donde se mecieron, y que les dió la 
vida. Por mi parte, no digo un destierro, la muerte 
aceptaria gustoso por el bien de mi hija. Aqui viene. 


Gen. (reparando hacia la ventana, y procurando ocul- 


lar su emocion.) Al! 
ESCENA VII. 


Marcarrta, Dichos. Durante esta escena, el General y 


Enrique permanecen relirados. Margarita entra y se 
aproxima cobardemente d- su padre, sin reparar en 


aquellos. 


AND, (ap., y apoyándose en el sillon.) Dios mio, valor! 


Mar. (con interés, al notar el abatimiento de Andrés.) 
Padre! 
AND. No es nada: la emocion... la alegria... Tengo que 


darte una buena noticia: Enrique Moran va á casarse 
contigo. 


Mar. Cómo?.. Enrique?.. Yo?.. 

AND. Su padre consiente... 

Man. Es posible? 

AND. Es seguro. 

Mar. Gon que ya puedo abrazar á usted sín rubor; lla- 
marme su hija... 

AnD. (Consentirá. ) 

Mar. Ya no seré la muger perdida, sino la esposa hon- 
rada; ya no moriré de dolor... 

AnD. (Consentirá.) 

Mar. Por qué se aflige usted? Esas lágrimas... 

An. El llanto es el rocio con que Dios templa las exalta- 
«ciones del alma. No se llora tambien de alegria? 

Mar. (limpiándole las lágrimas.) Es verdad. 

AnD. Escucha; despues de tu boda... 

Mar. (con gozo.) Si, si... 

AnD, Te separarás de nosotros. 
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Mar. (con sorpresa. A) Por qué? 
AND. A tu madre no le sienta bien este Clin yA he pen- 
«sado establecerme fuera de España. 

Man. Separarme de ustedes cuando voy á ser dichosa, 
cuando podré pagarles de alguna manera los afanes 
y los cuidados que les he merecido!.. 

Axp. Es necesario. : 

Manr. Enrique no me negará el consuélo de ver á mis 
padres: 

Anp. No repliques, si quieres casarte con él. 

Mar. Padre... es usted el que desea separarse de mi? 

AnD. Yo?.. Pronto has olvidado... * 

Mar. No, no; pero entonces... 

AND. (señalando al General.) No comprendes?.. 

Mar. Oh!.. Comprendo, comprendo... Es el precio de 
mi felicidad!.. Cuando dí mt corazon al hijo, no le pre- 
gunté quién era.su padre. (pausa. ) Quieren que renie- 
gue de usted; que contribuya á su menosprecio; que 
le ultrage.. . Jamás! Yo no mé averguenzo de deberle 
á usted mi existencia; yo me postro á sus plantas 
porque le amo y le respeto; yo no trocaria la honra 
de llamarme su hija por -nada del mundo. General, 
devuelvo á su hijo de usted la palabra que de-ser mi 
esposo me ha dado. 

AND. Gracias, Dios eterno! General, esta es mi sangre. 
(abrazando dá su hija.) 


ESCENA VIII, 


PEDRO, que entra descompuesto, azorado y precipitada- 
mente. Dichos. 


Pep. (con voz ahogada y grande lurbacion.) Andrés... 
Andrés. (Margarita se aparta de su padre; Andrés, se 
interpone entre ambos, quedando á su espalda el Ge- 
neral y Enrique.) 

AND. Otra vez en mi casa? 

PrEp. No me niegues tu amparo.. ? ' 

AND, Qué amparo?., 

Prp. Tú eres bueno... 
salvarme. 

AnD. Yo?.. Déjame. 

Prep. Me han vendido; me han delatado, y me vienen 
siguiendo... 

AND. El cielo le castiga. 

Prp. Pero tú me perdonas. No es verdad? 

AND. Qué yo te perdono?.. 

Pep. Confieso que he sido uninfame, que te he deshon- 
rado; que por mi has sufrido los mas crueles tormen= 
tos; que MS tus labios á la defensa con una terrible 
amenaza.. 

AND. Si, Si... 

Mar. (Qué dice?) (movimiento del (General y de En: 
rique.) 

Pxp. (sacando con aturdimiento varios papeles. ) Pero, 
toma, toma; aquí tienes .las cartas de tu madre, no 
falta ninguna, cra inocente.... he mentido... he men- 
tido. 


tú no eres vengativo... tú vasá 


Anp. (cogiendo y ojeando las cartas.) Madre miat 


' Pep. Por su memoria, por el amor de tas: _hijos 20h: 
o 


deme un refúgio en tu CASA... Raco oy 
que suben.. ¿ne 
Anp. Quién? 3h MOT La AAN Al 
Pro. Los que vienen siguiéndome.. Es preciso queme 
escondas; que ignoren... 
Anp. Entra en ese cuarto y no temas: mi madre: Le salva; 
su hijo te compadece. (señalándole la puerta de la 
habitacion lateral. Pedro se dirige á ella con gozo.) 
GEnx. (sujetando a. Pedro con gina por el brazo.) 
Quieto» ...: AI Y ÓN 
Prp. (aterrado:), Eb! ¿NUS : 
GEN. Quieto! SO 
AND. General! +0! > UTE) de 
GEN. Este malvado no merece ninguna consideracion: 
Pen. Misericordia! +. O 
AND: Mi palabiale es Primero que todo" inY.. A A 


.—ABSGENA LA. 0300. dA dl 
Un Gere DE POLIC1A, varios subalternos; Dichos. 4) 


Lidl 


ei: Aqui está el falsificador. pop DOI... 

Pep. Oh!.. ) GÓ A AE 

GEN. (soltando a Pedro que huye hastá la ventana, Uice 
al Gefe.) Cumpla usted «su deber. PA 

Pep. (mirando por la ventana.) Cercado!.. de a se 
adelanta y se apodera de Pedro.) 

AND. Qué ha hecho usted, General? 

GEN. Satisfacer al cielo. Por ese infame calamnié é y ráaló 
tiricé bárbaramente al hombre mas generoso y mas 
honrado de la tierra. Andrés quiere usted perdonarme? 

Anb. (estrechando la mano del (Feneral.) Oht.. * 142 

Gen. Enrique, abraza á ta nuevo padre; “abraza á tu 
esposa. (Enrique y Margarita se prosternan con 
amor y respeto ante Andrés. Este los abraza, que- 
dando entre ambos.) 

Enn. Señor!.. 

Mar. Padre! To Entel 

AnD. Ya era tiempo, Dios mio! Quién no. > bendice Lu 
providencia? Bien hayan los dolores que á tanta feli- 
cidad mehan conducido! 

FIN. > hb IN 
No encuentro. inconveniente en que se le conceda: li- 
cencia para representarse. Madrid 24 Setieria, de 

1857.=El censor, Pablo Yañez. dl e 
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